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Yichbanil yabixal Daniel

1		1 A	wal	yet	is	yox	abilxa	yoc	Joacim	yin	reyal	bay	Judá,	max	jayoc	Nabucodonosor	reyal	Babilonia	bay	Jerusalén	cax	max	yoymanen	aj	
conob	tuꞌ	yetok	is	soldado .	2 Max	beklay	cham	rey	Joacim	tuꞌ	yuj	Dios	yul	is	kꞌab	
eb .	Axca	tuꞌ	max	yun	yaycꞌay	yul	is	kꞌab	Nabucodonosor	tuꞌ;	a	jantak	mitxꞌkꞌabej	
yet	templo	Dios	max	ilaytok	bay	Babilonia	yuj	eb,	cax	max	yaon	octok	eb	
jantak	mitxꞌkꞌabej	tuꞌ	bay	yul	templo	is	diosal	Nabucodonosor	bay	Babilonia	tuꞌ .	
Max	yion	cꞌapaxtok	eb	juntzan	anima	aj	Judá	yetok .	3 Cax	max	chekon	cham	
Nabucodonosor	tuꞌ	cham	Aspenaz,	yajaw	yayji	yin	yilon	bay	despacho,	tol	chi	
sicꞌlay	el	xol	eb	israel	tuꞌ	eb	achꞌej	xol	is	yinatil	eb	rey,	cꞌal	xol	yinatil	eb	mimek	
yopiso	max	ilaytek	tuꞌ .	4 Mawal	axca	eb	achꞌej	tol	watxꞌ,	cꞌam	jabok	tacnakil	is	
mimanil	eb,	eb	jelan,	aj	nabal	wal	eb,	is	moj	wal	yakꞌwi	serbil	bay	despacho .	A	
ton	eb	tuꞌ	chi	cuylay	yin	is	tiꞌ,	cꞌal	yin	tzet	tzꞌibbil	yuj	eb	caldeo .	5 Max	chekon	
cham	rey	Nabucodonosor	Aspenaz	tuꞌ	tol	axca	wal	is	lobej	cham	chi	loꞌ,	cꞌal	is	
vino	cham	chi	yuqꞌuej,	aꞌ	chi	akꞌlay	bay	eb	nak	achꞌej	tuꞌ,	cax	chi	cuylay	eb	nak	
yin	oxebok	abil .	Chi	lajwi	tu	xin,	cax	chi	oc	eb	yin	yakꞌon	serbil	cham .

Daniel cꞌal eb ajun yetok bay despacho

6 A	xol	juntzan	eb	achꞌej	sicꞌbil	el	yuj	cham	Aspenaz	tuꞌ,	a	tuꞌ	ayoc	Daniel,	
Ananías,	Misael	cꞌal	Azarías .	A	ton	eb	tiꞌ	max	tit	yin	is	tribual	Judá .	7 Max	qꞌuexlay	
is	bi	eb	yuj	cham	Aspenaz	tuꞌ .	A	Daniel	max	akꞌlay	yik	Beltzasar;	axa	Ananías	
max	akꞌlay	yik	Sadrac .	Axa	Misael	max	akꞌlay	yik	Mesac;	axa	Azarías	xin	max	
akꞌlay	yik	Abed-nego .	8 Palta	max	naꞌ	Daniel	tol	cꞌam	chi	can	yin	yobal	satak	Dios	
yuj	is	lobej	cꞌal	is	yucꞌaꞌ	cham	rey	tuꞌ,	xan	max	kꞌan	bay	cham	Aspenaz	tuꞌ	tol	cꞌam	
chi	akꞌlay	pural	yet	chi	loꞌ	juntzan	loj	tuꞌ .	9 Yuj	wal	is	colwal	Dios,	xan	caw	wal	
watxꞌ	Daniel	tuꞌ	max	yiloc	cham	Aspenaz	tuꞌ .	10 Palta	xin	max	yalon	bay	axca	tiꞌ:

A Is Kꞌanej Dios Bay Cham
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—Chin	xiw	bay	cham	wajawil	yujtol	a	wal	caw	cham	max	alon	tzet	ok	e	loꞌ	
cꞌal	tzet	ok	e	yuqꞌuej .	Ta	axa	ok	yiloni	tol	tzꞌontak	exxacꞌal	xol	juntzanxa	eb	nak	e	
yet	achꞌejal,	e	yuj	wal	ayex	tiꞌ,	cax	mi	chin	akꞌlay	cam	yuj	cham	rey	tuꞌ,	ẍi	cham .

11 Max	yaoc	cham	Aspenaz	tuꞌ	jun	yilomal	Daniel,	Ananías,	Misael	cꞌal	
Azarías,	xan	max	yal	Daniel	bay	jun	yilomal	tuꞌ	axca	tiꞌ:

12 —Chin	tewi	ayach	tol	chon	akꞌ	porobal	yin	lajonebok	cꞌual,	tol	asan	
comon	loj	chakꞌ	co	loꞌ,	cax	cꞌam	chibej	chakꞌ	co	chiꞌ,	asancꞌal	aej	chakꞌ	
juqꞌuej .	13 A	yet	mayal	ecꞌ	lajoneb	cꞌual	tu	xin,	cax	chon	a	lajban	yetok	
juntzanxa	eb	jet	achꞌejal	chi	loon	loj	axca	wal	yet	cham	rey	tuꞌ .	Axca	tu	xin	
chi	jeꞌ	akꞌon	ayon	tzet	ok	co	loꞌ	atacꞌalaꞌ	tzetbil	jili	oc,	ok	elaꞌ,	ẍi	Daniel	tuꞌ .

14 Max	chaon	cꞌul	jun	yilomal	eb	tuꞌ,	yakꞌon	tzet	max	kꞌan	eb	tuꞌ	yin	
lajoneb	cꞌual,	yuj	yakꞌlay	porobal	eb .	15 Axa	yet	max	ecꞌtok	lajoneb	cꞌual	
tu	xin,	cax	max	il-layi	tol	yelxacꞌal	watxꞌ	eb,	caw	wal	tecꞌan	eb	yintak	
juntzanxa	eb	nak	yet	achꞌejal,	eb	chi	loon	loj	axca	yet	cham	rey	chi	loꞌ .	
16 Yuj	tu	xin,	a	yilomal	eb	tuꞌ	max	yiel	tzet	tꞌinan	chi	lo	eb	cꞌal	vino	tꞌinan	
chi	yucꞌ	eb,	cax	asancꞌal	comon	loj	max	akꞌlay	lo	eb .

17 A	juntzan	eb	achꞌej	ti	xin,	max	akꞌlay	wal	is	jelanilal	eb	yuj	Dios,	yet	
chi	nachaj	el	masanil	cuyoj	tuꞌ	yuj	eb,	cꞌal	yaj	can	is	nabal	eb .	Axa	Daniel	
xin,	ay	is	jelanil	yin	naon	el	wayichej	cꞌal	yin	tzet	chi	akꞌi	yilaꞌ .	18 Axa	yet	
max	ajapnok	tiempoal	jantak	tzet	albil	yuj	cham	rey	xin,	cax	max	ilaytok	
masanil	eb	achꞌej	cuywom	tuꞌ	yuj	cham	Aspenaz	bay	satak	cham	rey	
Nabucodonosor	bay	is	despacho .	19-20 A	yet	max	apni	eb	satak	cham	max	
kꞌanjab	yetok	eb,	palta	a	xol	eb	nak	achꞌej	tuꞌ	masanil,	cꞌam	junokxa	chi	
jeꞌ	lajlen	ba	yetok	Daniel,	Ananías,	Misael	cꞌal	Azarías .	Max	kꞌanlej	cham	
rey	bay	eb	yin	masanil	tzetak	yetal	yowalil	chi	oc	yopiso	jelanilal	cꞌal	aj	
nabalil .	Max	nachaj	el	yuj	tol	lajon	el	wal	ecꞌban	is	jelanil	eb	canwan	tiꞌ	
yintak	masanil	eb	aj	txum,	eb	naom	el	kꞌanej	ay	bay	yul	is	makbej .	Yuj	tuꞌ	
xan	a	eb	tuꞌ	max	cancan	yin	yakꞌon	serbil	cham	rey .	21 Axca	tuꞌ	max	yun	
cancan	Daniel	yin	yopiso	tuꞌ	masantacꞌal	yet	babel	abil	yoc	Ciro	yin	reyal .

Is wayich cham Nabucodonosor

2		1 A	yet	cabxa	abil	yoc	Nabucodonosor	yin	reyal,	a	yet	tuꞌ	ay	juntzan	is	wayich	cham	max	oqui .	A	yuj	juntzan	is	wayich	tuꞌ	caw	wal	max	
oc	yin	bilcꞌulal,	cꞌamxa	chi	oc	wayan	yuj .	2 Yuj	tuꞌ	xan	max	yakꞌ	cham	
awtelay	eb	tzꞌakan	ay	is	cꞌul,	eb	aj	bal	cꞌal	eb	chi	nachaj	el	yuj	tzetbil	
yayji	waycan,	yet	chi	toj	yal	eb	tzet	yelapnok	is	wayich	cham	tuꞌ .	Max	toj	
eb	xin,	axa	yoc	eb	satak	cham	rey	tuꞌ .	3 Max	yalon	cham	bay	eb	axca	tiꞌ:
—Ay	wal	jun	in	wayich	max	oqui,	caw	wal	ayin	oc	yin	somcꞌulal	yuj .	
Chi	wochej	tol	chi	nachaj	el	wuj	tzet	chi	yal	elapnok,	ẍi	cham .

4 Max	yalon	eb	tzꞌakan	cꞌul	tuꞌ	bay	cham	rey	axca	tiꞌ	yin	is	tiꞌ	eb:
—Mamin	rey,	ayokabcꞌal	ecꞌ	ekbej	tuꞌ	yin	tojbalkꞌinal .	Al	a	wayich	tuꞌ	ayon	a	

chekbej	on	tiꞌ .	Ayonxa	ok	jalaꞌ	tzet	yelapnok,	ẍi	eb .	5 Max	takꞌwi	cham	axca	tiꞌ:
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—Mayal	in	naꞌ,	ta	man	ok	e	yal	ayin	tzet	max	in	wayichnej	tuꞌ	cꞌal	
tzet	yelapnok,	cocꞌ	tzocꞌ	wal	ok	yun	e	cami,	axa	e	yatut	ok	uchlay	lajwok	
ayok .	6 Tatol	ok	e	yal	ayin	xin,	tzet	yetal	max	in	wayichnej	tuꞌ,	cꞌal	tzet	
yelapnok,	ok	e	chaꞌ	wal	mimek	sabalej	ok	wakꞌ	ayex,	cꞌal	watxꞌcꞌulalil,	
cax	yel	mimek	ok	yun	e	yelapnok .	Yuj	tu	xin,	alek	ayin	tzet	yetal	max	in	
wayichnej	tuꞌ,	cꞌal	tzet	yelapnok,	ẍi	cham	rey	tuꞌ .

7 Max	takꞌwi	eb	tzꞌakan	cꞌul	tuꞌ	yin	yet	is	cayelal	axca	tiꞌ:
—Al	a	wayich	tuꞌ	ayon,	mamin	rey .	Ayonxa	ok	co	watxꞌ	alnej	elok	tzet	
wal	yelapnok,	ẍi	eb .	8 Max	takꞌwi	cham:
—Wojtak	wali,	tol	che	yochej	tzet	chi	yun	e	colon	e	ba,	xan	tocꞌal	che	yiecꞌ	

tiempo,	yujtol	max	e	yabej	tzet	yetal	nabil	wuj	e	yin .	9 Yuj	wal	tuꞌ,	ta	man	wal	
ok	e	yal	tzet	yetal	max	in	wayichnej	tuꞌ,	asannej	tzet	nabil	wuj	tuꞌ	ayoc	e	yiban	
ok	yunej,	yujtol	che	lajtinej	e	paktzen	ayin	yin	lekꞌtial,	xan	che	yechbanej	ta	
chin	qꞌuex	tzet	nabil	wuj	e	yin .	Alek	tzet	max	in	wayichnej	tuꞌ,	yet	watxꞌ	ok	
nachaj	el	wuj	tol	ok	jeꞌ	e	yalon	cꞌapaxok	tzet	wal	yelapnok,	ẍi	cham .

10 Max	takꞌwi	eb	axca	tiꞌ:
—Mamin	rey,	cꞌam	mac	bay	yulyibankꞌinal	tiꞌ	yojtak	tzet	yetal	chochej	

chojtaknej	elok,	yetok	cꞌapaxok,	cꞌamto	junok	rey	chi	kꞌanlej	junok	tzet	yetal	
ayon	axca	jun	tiꞌ,	caxcꞌal	tol	miman	yikbej,	11 yujtol	a	jun	tiꞌ	tol	yelxacꞌal	
yatak	nachaj	elok .	Cꞌam	junok	mactxel	chi	jeꞌ	yaloni,	asan	mi	eb	dios	chi	
nachaj	yuj,	palta	eb	tuꞌ	man	cajanok	eb	co	xol	ayon	anima	on	tiꞌ,	ẍi	eb .

12 A	wal	yet	max	yaben	cham	rey	axca	tuꞌ,	cax	max	tit	wal	yowal	cham .	
Max	chekon	makꞌlay	cam	masanil	eb	tzꞌakan	ay	cꞌul	bay	Babilonia .	13 A	
yet	max	eltok	jun	orden	tuꞌ,	max	sayonxacꞌal	ecꞌ	eb	Daniel	yetok	eb	ayoc	
yetok	yuj	yakꞌlay	cꞌapax	cam	eb .

Yalnak Daniel tzet yelapnok is wayich cham rey
14 Max	kꞌanjab	Daniel	yin	baycꞌal	ijanilal,	cꞌal	yin	cꞌojancꞌulal	bay	cham	
Arioc .	Yajaw	yayji	cham	tuꞌ	xol	eb	chi	taynen	cham	rey,	a	ton	max	akꞌlay	
yikbej	yin	makꞌon	cam	masanil	eb	tzꞌakan	cꞌul	tuꞌ .	15 Cax	max	kꞌanlen	
Daniel	bay	axca	tiꞌ:
—¿Tzet	yuj	xan	max	yakꞌ	cham	rey	jun	ley	tiꞌ	tol	yelxacꞌal	ow?	ẍi	Daniel .
Max	yalon	cham	Arioc	tzet	wal	yayji	ocok .	16 Lajwi	tuꞌ	max	toj	Daniel	
bay	cham	rey,	cax	max	bet	tewok	bay	tol	chi	yechbanej	janicꞌokxa,	cax	
chi	jeꞌ	watxꞌ	alnelay	el	is	wayich	tuꞌ	cꞌal	tzet	yelapnok .	A	jun	tuꞌ	max	cha	
cꞌul	cham	rey .	17 Ayman	max	toj	Daniel	bay	yatut,	max	yalon	bay	eb	ajun	
yetok,	a	ton	Ananías,	Misael,	cꞌal	Azarías,	tzetbil	yayji	oc	jun	kꞌanej	tuꞌ,	
18 yet	chi	kꞌan	eb	is	colwal	Dios	yin	jun	makan	kꞌanej	tol	cꞌayubtak	yoc	
tuꞌ,	yet	watxꞌ	cꞌam	chi	makꞌlay	cam	eb	yetok	juntzanxa	eb	tzꞌakan	cꞌul	
bay	Babilonia	tuꞌ .	19 A	yet	jun	akꞌbal	tuꞌ	a	Dios	max	akꞌon	yil	Daniel	jun	
kꞌanej	yatak	nachaj	el	tuꞌ .	Yuj	wal	tu	xin,	xan	max	yal	Daniel	watxꞌ	kꞌanej	
bay	Cham	Dios	aj	satcan .	20 A	ton	juntzan	kꞌanej	tiꞌ	max	yalaꞌ:
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Al-layokab	watxꞌ	kꞌanej	yin	tojbalkꞌinal	en	ach	Dios,	yujtol	et	yayji	
jelanilal	cꞌal	ipejal .

	 21	Ach	ojtak	jantak	chi	mayji	junjun	mactxel	yin	yakꞌon	yajawilal,	
yujtol	chaoc	eb	yin	yopiso,	acꞌalaꞌ	ach	che	cꞌapax	el	eb	yin	yopiso	
tuꞌ .	Oj	xan	ay	is	nabal	eb	aj	nabal .	Oj	xan	ay	is	jelanilal	eb	jelan .

	 22	Ach	cha	txꞌox	tzet	yetal	tol	man	txequelok,	cax	cha	txꞌoxon	cꞌapax	
tzet	yetal	tol	ewantak	yayji .	Ojtak	masanil	tzetak	yetal	ay	xol	
kꞌekkꞌinal	yujtol	aj	sakkꞌinal	ach .

	 23	A	ayach,	ach	in	Diosal,	Diosal	ach	cꞌapax	eb	wichmam,	chi	wal	yuj	
diosalil	ayach,	cꞌal	walon	watxꞌ	kꞌanej	ayach,	yujtol	max	akꞌ	in	
jelanilal	cꞌal	in	tecꞌanil .	A	tinaniꞌ	xin,	max	akꞌ	wojtaknej	elok	tzet	
max	co	kꞌan	ayach .	Max	akꞌ	jojtaknej	elok	tzet	yayji	oc	wayich	
cham	rey,	ẍi	Daniel	bay	Dios .

24 A	yet	max	lajwi	jun	tiꞌ	max	toj	Daniel	bay	cham	Arioc,	a	ton	jun	max	
akꞌlay	chekbanilej	bay,	tol	chi	makꞌlay	cam	masanil	eb	tzꞌakan	cꞌul	bay	
Babilonia .	Max	yalon	bay	axca	tiꞌ:
—Manchak	a	makꞌ	cam	eb	tzꞌakan	cꞌul	tuꞌ,	asan	tol	chin	etok	bay	satak	
cham	rey,	cax	ayin	ok	wal	masanil	is	wayich	cham	tuꞌ,	ẍi	Daniel .

25 Yuj	tuꞌ	xan	yin	aymanil	max	ilaytok	Daniel	yuj	cham	Arioc	bay	satak	
cham	rey	Nabucodonosor .	Max	yalon	bay	cham	rey	tuꞌ	axca	tiꞌ:
—Mamin	rey,	max	ilchaj	jun	winak	wuj	bay	xol	eb	aj	Judá	ayicꞌ	co	xol	
tiꞌ,	aꞌ	ok	jeꞌ	yalon	tzet	yelapnok	a	wayich	tuꞌ,	ẍi .

26 Max	yalon	cham	rey	bay	Daniel,	a	ton	chi	yik	cꞌapax	Beltzasar:
—¿Tom	ok	jeꞌ	oj	ach	tiꞌ	alon	tzet	yetal	max	in	wayichnej,	cꞌal	tzet	
yelapnok	in	wayich	tuꞌ?	ẍi	cham .

27 Max	takꞌwi	Daniel	axca	tiꞌ:
—Mamin	rey,	caxcꞌal	cꞌam	junok	aj	nabal	cꞌal	naom	el	kꞌanej	cꞌal	

tzꞌakan	ay	is	cꞌul,	ok	jeꞌ	nachaj	el	yuj,	yalon	tzet	yetal	chi	yochej	a	cꞌul	
chojtaknej	elok,	28 palta	ay	jun	Dios	bay	satcan,	chi	jeꞌ	txꞌoxon	el	tzet	
yetal	tol	ewantak	yayji .	Aꞌ	max	txꞌoxon	ayach	tzet	yetal	ok	uj	yet	yajtok	
tuꞌ .	Ti	ok	wal	ayach	tzet	max	el	yin	a	wayich	yet	lanan	a	way	tuꞌ .	29 Ach	
tiꞌ	mamin	rey,	a	yet	ayach	ecꞌ	bay	a	wayub,	cax	max	a	naon	yuj	tzetak	
yetal	ok	uj	yet	yajtok	tuꞌ,	axa	Dios	chi	txꞌoxon	tzet	yetal	tol	ewantak	yayji,	
aꞌ	max	txꞌoxon	ayach .	30 Acꞌal	oc	Cham	max	txꞌoxon	jun	kꞌanej	tiꞌ	ayin,	
man	yujok	tol	yelxacꞌal	ay	in	nabal	yintak	masanil	eb	anima,	cꞌamak .	
Palta	asan	yuj	chin	txꞌox	ayach	tzetbil	wal	yelapnok	a	wayich	tuꞌ,	yet	
watxꞌ	ok	jeꞌ	nachaj	el	oj	tzet	nabalejal	max	jayoc	yin	a	nabal .

31 A	yin	a	wayich	tuꞌ,	mamin	rey,	max	elaꞌ	tol	lecan	oc	jun	yechel	anima	tol	
miman,	cax	toxacꞌal	chi	jopopi,	ayxa	is	may	yili	sat .	32 A	is	jolom	jun	yechelej	
tuꞌ,	naba	orocꞌal .	Axa	txamcꞌul	yetokcꞌal	is	kꞌab,	naba	platacꞌal	elok .	Axa	is	cꞌul	
yetokcꞌal	cꞌojlub	is	xub,	naba	broncecꞌal	elok .	33 Axa	yakan,	ay	jun	makan	naba	

  DANIEL 2

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1350

hierrocꞌal	elok,	axa	junxa	makan	xin,	hierro	soman	yetok	txꞌotxꞌ	tol	tzꞌanakxa .	
34 Yakꞌban	lanan	elon	jun	tiꞌ	mamin	rey,	axa	bay	sat	jun	witz,	tocꞌal	max	tit	jun	
chꞌen	chꞌen	tol	cꞌamcꞌal	mac	max	tenontek .	Palancꞌal	jayoc	yin	yakan	jun	yechelej	
tuꞌ	bay	soman	hierro	yetok	txꞌotxꞌ .	35 A	wal	yet	jun	bek	tuꞌ,	a	chꞌen	hierro	tuꞌ,	
cꞌal	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tuꞌ,	cꞌal	chꞌen	bronce,	cꞌal	chꞌen	plata,	yetokcꞌal	chꞌen	oro	tuꞌ,	
pokokxacꞌal	max	yuncantok .	Axcaxacꞌal	matzꞌil	trigo	bay	tecꞌbal	yet	waresma	
tol	chi	xulaytok	yuj	cakꞌekꞌ,	cꞌamxa	jabok	is	cocꞌtakil	chi	cancan	yuj,	caytuꞌ	max	
yuncantok	jun	yechelej	tuꞌ .	Axa	chꞌen	chꞌen	max	jayoc	makꞌon	poj	jun	yechelej	tuꞌ,	
max	yutcan	aj	ba	chꞌen	yin	miman	witzal	tol	max	makay	el	yulyibankꞌinal	tiꞌ	yuj .

36 A	ton	wal	a	wayich	tu	xin .	A	tinaniꞌ	mamin	rey,	ok	wal	ayach	tzet	
yelapnok .	37 Ach	tiꞌ,	mamin	rey,	sat	rey	ach	yiban	eb	rey,	yujtol	a	Dios	aj	
satcan,	aꞌ	max	akꞌon	ekbej,	cꞌal	epalil,	cꞌal	a	mimanbilal,	38 cꞌal	a	yajawbi	
yiban	masanil	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	bay	cajan	eb	anima,	cꞌal	no	noꞌ,	cꞌal	no	
tzꞌiquin .	Yujtol	a	Dios	max	aon	oc	yalan	ekbej,	xan	ach	ton	chach	yal	is	
jolom	jun	yechelej	tol	oro	tuꞌ .	39 A	yet	ok	lajwok	ecꞌ	ekbej	tiꞌ,	cax	ok	aj	
wan	junxa	nación,	palta	man	lajanok	yetok	jun	et	tiꞌ .	Lajwi	tuꞌ	ok	aj	wan	
jun	yet	yox	nación,	a	ton	jun	chi	txꞌox	chꞌen	bronce	tuꞌ .	A	ton	jun	tuꞌ	ok	
yajawbok	yiban	masanil	yulyibankꞌinal	tiꞌ .	40 Ok	lajwok	tuꞌ	cax	ok	aj	wan	
junxa	yet	is	can	nación	yelxacꞌal	tecꞌan,	axca	chꞌen	hierro	tuꞌ .	Yujtol	a	
chꞌen	hierro	tuꞌ	chi	makꞌpoj	chꞌen	masanil,	cax	chi	cꞌayon	elok .	Axca	tuꞌ	
ok	yun	junxa	nación	ok	aj	wan	tuꞌ,	ok	cꞌaylay	el	juntzanxa	nación	yuj .

41 Max	elon	cꞌapax	is	yakan	cꞌal	yiximal	yakan	jun	yechelej	tuꞌ	tol	ay	jun	makan	
chꞌen	hierro,	ay	junxa	makan	xin,	txꞌotxꞌ	tzꞌanak .	A	jun	tuꞌ	chi	yal	elapnok	tol	a	
jun	nación	tuꞌ	ca	pojan	yayji;	ay	janicꞌok	yipalil	axca	chꞌen	hierro	yujtol	max	el	ach	
tiꞌ	tol	ay	chꞌen	hierro	soman	yetok	txꞌotxꞌej	tuꞌ .	42 Max	elaꞌ	tol	a	yiximal	yakan	jun	
yechelej	tuꞌ,	tol	soman	chꞌen	yetok	txꞌotxꞌej	tzꞌanak .	A	jun	tuꞌ	chi	yal	elapnok	tol	a	
jun	nación	tuꞌ	ay	nanok	tol	ay	yipalil,	axa	nanokxa	cꞌam	wal	is	yipalil .	43 Tutun	max	
elaꞌ	tol	soman	yayji	chꞌen	hierro	tuꞌ	yetok	txꞌotxꞌej .	Axca	tuꞌ	ok	yun	juntzan	nación	
tuꞌ,	ok	yakꞌlej	eb	tol	junxanej	ok	yut	ba	yuj	yilen	eb	yistzil	bay	junjun,	palta	wal	yel,	
man	ok	jeꞌ	junanen	ba	eb,	axca	chꞌen	hierro	cꞌam	chi	jeꞌ	junanen	ba	yetok	txꞌotxꞌ	
txꞌotxꞌ .	44 A	yul	is	tiempoal	juntzan	eb	yajaw	tuꞌ,	a	yet	tuꞌ	ok	watxꞌnej	ay	Cham	
Dios	aj	satcan	is	yikbej	tol	cꞌamxa	yechel	ok	aycꞌayok,	tamwal	okto	oc	yul	kꞌab	
junokxa	nación .	Ok	cꞌaylay	el	juntzanxa	nación	yuj,	asanxanej	yikbej	ok	ayjok	ecꞌ	
yin	tojbalkꞌinal .	45 A	ton	wal	jun	tuꞌ	chi	yal	elapnok	chꞌen	chꞌen	max	el	tittacꞌal	bay	
sat	witz,	tol	cꞌam	junok	mac	max	tenontek	chꞌen .	A	wal	jun	chꞌen	tol	pokokxacꞌal	
max	yuncantok	chꞌen	hierro,	chꞌen	bronce,	txꞌotxꞌej,	chꞌen	plata,	cꞌal	chꞌen	oro	yuj .	
A	Dios	Cham	Yelxacꞌal	Miman	Yayji	Ocok,	aꞌ	max	txꞌoxon	ayach,	mamin	rey,	tzet	
yetal	ok	uj	yet	yajtok	tuꞌ .	A	jun	wayichej	tuꞌ	yel	toni,	acꞌalaꞌ	axca	wal	chi	yun	in	
watxꞌ	alnen	el	tiꞌ	axca	tuꞌ	ok	yunej,	ẍi	cham	Daniel	bay	cham	rey .

46 A	yet	max	yaben	cham	rey	Nabucodonosor	jun	tuꞌ,	cax	max	ay	
paknaj	sat	txꞌotxꞌ	satak	Daniel .	Catatuꞌ	max	chekon	yakꞌlay	xajanbal	
yetok	incienso	bay .	47 Max	yalon	cꞌapax	bay	axca	tiꞌ:
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—Wal	yel	a	e	Diosal	ayex	tiꞌ	asannej	oc	yelxacꞌal	miman	yintak	
juntzanxa	dios .	A	ton	wal	is	yajawil	eb	rey,	cax	aꞌ	chi	txꞌoxon	tzet	yetal	
tol	ewantak	yayji .	Tiꞌ	wal	ach	max	jeꞌ	nachaj	el	jun	kꞌanej	tiꞌ	oj,	ẍi	cham .

48 Axa	cham	rey	max	aon	oc	Daniel	yin	ikbej	yelxacꞌal	miman	yayji	
ocok,	cax	max	akꞌlay	sabalej	yelxacꞌal	watxꞌ	bay,	xan	max	alay	oc	yin	
gobernadoral	bay	yul	is	makbej	Babilonia,	cꞌal	yin	sat	yajawil	xol	eb	
tzꞌakan	cꞌul	bay	jun	nación	tuꞌ .

49 Max	chaon	cꞌul	cham	rey	tzet	max	kꞌan	Daniel,	xan	max	yaoc	Sadrac,	
Mesac,	cꞌal	Abed-nego	yin	yajawil	yul	makbej	conob	Babilonia .	Axa	
Daniel	xin,	tutun	miman	yikbej	bay	is	despacho	cham	rey .

Ayilal bay jun yechelej tol oro

3		1 Max	chek	cham	rey	Nabucodonosor	watxꞌnelay	jun	yechelej	tol	oro,	tol	ay	30	metro	is	tel	cax	3	metro	wal	is	pimal .	Max	yaloni	tol	
a	tuꞌ	chi	watxꞌnelay	aj	bay	acꞌal	chi	yik	Dura	bay	yul	yet	Babilonia .	2-3 A	
yet	mayal	watxꞌji	el	jun	yechelej	tuꞌ	cax	max	yawtentek	masanil	eb	ayoc	
yin	yajawilal	bay	masanil	yul	makbej	nación	tuꞌ,	eb	yajawilal	eb	soldado,	
eb	gobernador,	yetokcꞌal	eb	ayoc	yin	yajawilal	bay	yulak	conoblak,	cꞌal	
eb	tesorero,	cꞌal	eb	juez,	cꞌal	juntzanxa	eb	aycꞌal	oc	yin	yajawilal,	yet	
chi	chalay	is	kꞌinal	jun	miman	yechelej	tuꞌ .	Xan	max	wajnaj	oc	masanil	
juntzan	eb	mimek	yajaw	tuꞌ	satak	jun	yechelej	tuꞌ,	cax	max	chalay	is	
kꞌinal .	4 A	jun	mactxel	ayoc	yiban	tol	ok	kꞌanjab	elok,	max	chael	yich	yalon	
yin	ipejal:	Abek	xin	e	masanil	ex	anima	max	ex	tit	bay	masanil	conoblak,	
cꞌal	nacionlak,	cꞌal	junjun	makan	tiejlak .	5 A	yet	ok	e	yaben	yet	ok	aj	nukꞌ	
masanil	son	tiꞌ,	axca	flauta,	tambor,	arpa,	salterio,	cꞌal	zampoña,	cꞌal	
masanil	juntzan	música	tiꞌ,	a	yet	tuꞌ	cax	ok	ex	ay	jajnaj	e	masanil	satak	
jun	miman	yechelej	max	chek	cham	rey	Nabucodonosor	tiꞌ	watxꞌnelayok .	
6 Masanil	mactxel	tol	man	ok	ay	jajanok	cꞌal	yoc	yin	ayilal	bay	jun	yechelej	
tiꞌ,	yin	aymanil	ok	kꞌoklaytok	bay	yul	jun	horno	tol	chi	chaw	is	kꞌakꞌal,	ẍi .

7 Yuj	tu	xin,	axa	masanil	eb	anima	wajan	ecꞌ	bay	tuꞌ,	a	yet	max	yaben	
eb	yaj	nukꞌ	masanil	son	tuꞌ,	cax	max	ay	jajnaj	eb	masanil,	max	yaon	ay	ba	
eb	bay	jun	yechelej	tol	oro	tuꞌ .

8 A	yet	tuꞌ	ay	juntzan	eb	aj	Caldea	max	alon	bay	cham	rey	Nabucodonosor	
yuj	juntzan	eb	aj	Judá	ayoc	xol	eb	tuꞌ .	9 Max	yalon	eb	axca	tiꞌ:
—Mamin	rey,	ayokab	ekbej	yin	tojbalkꞌinal .	10 Tol	ach	max	alaꞌ	tol	a	yet	

chi	aj	nukꞌ	masanil	juntzan	son	tiꞌ,	cax	chi	ay	jajnaj	masanil	anima	yin	ayilal	
bay	satak	jun	miman	yechelej	tiꞌ,	11 axa	mactxel	tol	cꞌam	chi	yikej	xin,	chi	
kꞌoklaytok	bay	yul	horno	tol	chi	chaw	kꞌakꞌal,	cachi .	12 Palta	xin,	ay	juntzan	
eb	aj	Judá,	a	ton	Sadrac,	Mesac	yetok	Abed-nego,	max	akꞌ	mimek	opiso	bay	
eb	yul	makbej	Babilonia	tiꞌ,	palta	cꞌam	wal	janicꞌok	elapnok	yul	sat	eb .	Cꞌam	
jabok	chi	oc	eb	yin	ayilal	bay	juntzan	a	diosal	tiꞌ,	tamwal	chi	ay	jajan	eb	bay	
jun	miman	yechel	a	diosal	max	a	chek	watxꞌnelay	aj	tiꞌ,	ẍi	eb	aj	Caldea	tuꞌ .
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13 A	yet	max	yaben	cham	Nabucodonosor	jun	tiꞌ	max	tit	yowal,	cax	max	
chekon	yilaytek	eb	is	satak .	A	yet	mayal	apni	oc	Sadrac,	Mesac	cꞌal	Abed-
nego	is	satak,	14 cax	max	kꞌanlen	el	cham	rey	bay	eb	axca	tiꞌ:
—¿Tom	yel	ayex	tiꞌ	maj	ex	oc	yin	ayilal	bay	juntzan	in	diosal,	tamwal	bay	yechel	

in	diosal,	max	in	chek	watxꞌnelay	ajok?	15 A	tinaniꞌ	xin,	ta	bekan	e	cꞌul,	a	yet	ok	e	
yaben	yaj	nukꞌ	son	tuꞌ	junelxa,	cax	ok	ex	oc	yin	ayilal	bay	satak	jun	yechelej	max	in	
chek	watxꞌnelay	aj	tuꞌ,	cꞌam	tzet	ok	ex	onok .	Ta	cꞌam	che	yikej	e	yay	jajan	yin	ayilal	
xin,	a	wal	yet	jun	bek	tuꞌ,	ok	ex	kꞌoklaytok	bay	yul	jun	horno	tol	chi	chaw	is	kꞌakꞌal .	
Ta	caytuꞌ	ok	ex	utlayok,	¿tzetto	wal	diosal	ok	jeꞌ	ex	colon	el	yul	in	kꞌab?	ẍi	cham .

16 Max	takꞌwi	Sadrac,	Mesac	cꞌal	Abed-nego	bay	cham	rey,	max	yalon	eb	axca	tiꞌ:
—Cꞌamxa	tzet	watxꞌ	jalon	etok	yin	jun	tiꞌ,	mamin	rey .	17 A	co	Diosal	on,	
bay	chon	occꞌaltaꞌ	yin	ayilal,	chi	jeꞌ	yuj	on	colon	el	bay	xol	xak	kꞌakꞌej	bay	
horno	tuꞌ,	cꞌal	bay	masanil	tzet	chi	yochej	a	cꞌul,	aꞌ	ok	on	colon	el	yul	a	
kꞌab .	18 Caxcꞌal	man	ok	on	col-lay	yuj	xin,	palta	chi	jakꞌxacꞌal	ojtaknej	el	
mamin	rey,	tol	man	ok	on	aycꞌaltaꞌ	jajan	bay	juntzan	a	diosal	tuꞌ,	tamwal	
bay	jun	yechel	a	diosal	naba	oro	max	a	watxꞌnej	aj	tuꞌ,	ẍi	eb .

Eb oxwan achꞌej max colchaj bay horno
19 A	wal	yet	max	yaben	cham	rey	Nabucodonosor	juntzan	kꞌanej	eb	nak	achꞌej	

tuꞌ,	max	cakbixacꞌal	el	sat	cham	yuj	tit	yowal,	cax	max	chekon	jeklay	ajtok	
kꞌakꞌal	jun	horno	tuꞌ	ukelokxa	ecꞌban	axcacꞌaltaꞌ	chi	yun	yajtok	is	kꞌakꞌal .	20 Cax	
max	chekon	juntzan	eb	is	soldado	caw	wal	tecꞌan,	yuj	cꞌal-lay	ay	Sadrac,	Mesac	
cꞌal	Abed-nego,	cax	chi	kꞌoklaytok	eb	bay	xol	xak	kꞌakꞌej	bay	yul	horno	tuꞌ .	21 A	
eb	oxwan	achꞌej	tuꞌ	ayoc	is	pichil	eb	chi	kꞌan	yin	yopiso	bay	ayocok,	cax	max	
cꞌal-lay	ay	eb,	max	kꞌoklaytok	eb	bay	xol	xak	kꞌakꞌej	yul	horno	tuꞌ .	22 Tutun	tol	a	
cham	rey	max	alon	xin,	yet	wal	jun	bek	tuꞌ	max	ikelayi .	Axa	jun	horno	tuꞌ	caw	
wal	ow	is	kꞌakꞌal,	xan	a	yet	max	kꞌoklaytok	eb	nak	achꞌej	tuꞌ	yuj	eb	soldado	caw	
wal	tecꞌan	tuꞌ,	max	elol	chulnaj	xak	kꞌakꞌ	yin	eb	soldado	tuꞌ,	cax	max	cam	eb	yuj	
kꞌakꞌ	tuꞌ .	23 A	pax	eb	oxwan	tu	xin,	cꞌalancꞌal	eb	max	aycꞌay	eb	xol	kꞌakꞌ	bay	yul	
horno	tuꞌ .

24 Yinxacꞌal	aymanil	max	aj	jucnaj	cham	rey	Nabucodonosor,	max	xiwaj	
cꞌul,	max	yalon	bay	eb	yajaw	ayicꞌ	bay	tuꞌ:
—¿Tom	man	oxwannejok	eb	achꞌej	max	e	cꞌalbaj,	cax	max	e	kꞌokontok	
bay	xol	kꞌakꞌ	tuꞌ?	ẍi	cham .
—Axca	ton	tuꞌ,	mamin	rey,	ẍi	eb .
25 —Palta	ayin	tiꞌ	canwan	eb	chi	wilaꞌ,	tol	bekan	elok,	cax	chi	ecꞌjab	eb	
bay	nan	xol	kꞌakꞌej	tuꞌ,	cꞌam	wal	jabok	tzet	chi	on	eb .	Axa	jun	yet	is	can	
tuꞌ,	lajan	wal	yili	axca	junok	dios,	ẍi	cham .

26 Max	lajwi	yalon	cham	Nabucodonosor	jun	tiꞌ,	max	jitzontok	ba	bay	
cawilal	tiꞌ	horno	tuꞌ,	max	yalon	axca	tiꞌ:
—Sadrac,	Mesac	cꞌal	Abed-nego,	chekbej	ex	Dios	Cham	Axacꞌal	Ocok,	

elanektek	cax	sebaxek	caytiꞌ,	ẍi	cham .

DANIEL 3  

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



1353

Max	eltek	eb	yoxwanil	xol	xak	kꞌakꞌej	tuꞌ .	27 Lajwi	tuꞌ	max	oc	bulnaj	
masanil	eb	yajaw	yul	jun	nación	tuꞌ	cꞌal	eb	yaomal	oc	nabal	cham	rey	
yilon	eb	nak	oxwan	achꞌej	tuꞌ,	tol	cꞌam	wal	jabok	max	tzꞌatok	is	mimanil	
eb	nak	yuj	kꞌakꞌ	kꞌakꞌej	tuꞌ .	Max	cam	wal	yilon	eb	tol	tamwal	jabok	xil	is	
jolom	eb	max	tzꞌaꞌi,	tamwal	cꞌapax	jabok	is	pichil	eb	max	tzꞌaꞌi,	cꞌam	wal	
jabok	jabil	bay	ijan	max	tzꞌaꞌi .

28 A	wal	yet	jun	bek	tuꞌ	max	yalon	aj	cham	rey	Nabucodonosor	axca	tiꞌ:	
Al-layokab	watxꞌ	kꞌanej	bay	is	Diosal	Sadrac,	Mesac	cꞌal	Abed-nego,	tol	aꞌ	
max	chektek	is	yángel	yet	chi	col-lay	el	eb	is	chekbej	chi	ya	wal	oc	cꞌul	
yin,	eb	tol	maj	iken	in	chekbanil	ayin	rey	in	tiꞌ,	tol	bekan	cꞌul	cami	yintak	
pax	yay	jajan	bay	tzancꞌal	tzet	diosal	tol	man	is	Diosalok .	29 A	tinaniꞌ	xin,	
ayin	chi	walaꞌ	tol	tzancꞌal	mac	animail	chi	alon	yobal	kꞌanej	yin	is	Diosal	
juntzan	achꞌej	tiꞌ,	tol	cocꞌtzocꞌ	wal	ok	yun	cami .	Axa	is	yatut	eb	ok	uchlay	
lajwok	ayok,	caxcꞌal	tzet	conobal,	tzet	nacional,	ma	tzet	tiejal	chi	yalaꞌ,	
yujtol	cꞌam	junokxa	dios	chi	jeꞌ	colwaj	axca	is	Diosal	eb	tiꞌ,	ẍi	cham .

30 Lajwi	tuꞌ	max	yaoc	cham	rey	eb	nak	oxwan	achꞌej	tuꞌ	yin	mimek	
opiso	bay	makbej	Babilonia	tuꞌ .

Is yaxcꞌayinakcꞌulal cham rey Nabucodonosor

4		1 Max	yatok	cham	rey	Nabucodonosor	jun	abix	bay	yul	masanil	is	makbej	axca	tiꞌ:
Ayin	rey	Nabucodonosor	in	tiꞌ,	chi	wakꞌ	cawil	cꞌul	masanil	conob,	cꞌal	

nación	tzancꞌal	tzet	tiejal	chi	yalaꞌ,	a	ton	masanil	cajyom	bay	sat	txꞌotxꞌ	
txꞌotxꞌ	tiꞌ .	2 Chi	yochej	in	cꞌul	tol	che	yojtaknej	el	e	masanil	tzetak	yetal	tol	
cꞌayubtakxacꞌal	yoc	tzet	max	yun	Dios	wetok,	Cham	Axacꞌal	Ocok .	3 Yelxacꞌal	
cꞌayubtak	yayji	oc	is	yunben,	manxa	jantakok	is	maykꞌakꞌal,	Yajaw	ton	Cham	
yin	tojbalkꞌinal,	axa	is	yikbej	ok	beycꞌaltok	yin	makquiltakil	anima .

4 Ayin	Nabucodonosor	in	tiꞌ	max	in	ayji	ecꞌ	yin	tzalojcꞌulal	bay	in	palacio	
cax	max	in	ajwal	can	yin	beyomal .	5 Palta	a	yet	jun	akꞌbal,	yet	lanan	in	wayi	
max	oc	jun	in	wayich .	A	tzet	max	wil	tuꞌ	yetok	jun	nabalej	tuꞌ	max	in	ocxacꞌal	
yin	xiwcꞌulalil	yuj .	6 Yuj	tuꞌ	max	in	chekon	tol	chin	ul	il-lay	yuj	masanil	eb	
tzꞌakan	cꞌul	ay	bay	Babilonia	tiꞌ,	yuj	yalon	eb	ayin	tzet	wal	yelapnok	in	wayich	
tuꞌ .	7 Cax	max	jayoc	masanil	eb	tzꞌakan	cꞌul,	eb	aj	bal,	cꞌal	eb	chi	nachaj	el	yuj	
tzetbil	yayji	oc	waycan,	cꞌal	eb	naom	el	kꞌanej,	cax	max	walon	in	wayich	tuꞌ	
bay	eb,	palta	maj	wal	jeꞌ	yuj	eb	yalon	ayin	tzet	wal	yelapnok .	8 Yinxa	tzunanil	
max	jayoc	Daniel,	a	ton	chi	ikon	cꞌapax	Beltzasar,	axca	yoc	bi	in	diosal,	tol	
ayoc	is	jelanil	juntzan	dios	yin,	cax	max	walon	in	wayich	tuꞌ	bay	axca	tiꞌ:	
9 Ach	Beltzasar,	tutun	tol	yajawil	ayji	xol	eb	aj	nabal,	wojtak	tol	ayoc	is	jelanil	
juntzan	dios	en,	cax	ojtak	masanil	tzet	yetal	tol	cꞌayubtak	yoqui .	Chi	cam	
aben	xin,	tzet	yetal	max	wil	yin	in	wayich,	cax	ok	alon	ayin	tzet	yelapnok .	10 A	
ton	wal	in	wayich	max	wil	tiꞌ	yet	telan	in	aj	in	wayi:

A	bay	nan	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ	max	wil	jun	te	teꞌ	caw	wal	miman	is	tel .
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	 11	Max	chꞌibcꞌal	aj	jun	teꞌ	tuꞌ,	cax	yelxacꞌal	miman	max	yun	yin .	A	is	
chon	teꞌ	max	ajtacꞌal	apnok	bay	satcan,	cax	chi	jeꞌ	yil-lay	tacꞌal	
bay	lajubal	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ .

	 12	Xiwilxa	watxꞌil	yili	is	xak,	cax	yelxacꞌal	xiwil	sat,	kꞌokbil	wal	chi	yab	
sat	tuꞌ	loꞌ	masanil	anima .	Axa	masanil	no	noꞌ,	chi	oc	noꞌ	yebaj	ba	bay	
yenel	teꞌ .	Axa	bay	yinlak	is	kꞌab	teꞌ	chi	watxꞌnej	no	tzꞌiquin	is	wayub,	
axa	masanil	tzet	iquis	yulyibankꞌinal	tiꞌ,	kꞌokbil	chi	yab	teꞌ	is	lobejok .

13 Axa	max	yun	xin,	max	wilon	jun	ángel	yin	in	wayich	tuꞌ,	tol	chi	
taynej	yulyibankꞌinal	tiꞌ,	lanan	yaytek	satcan .	14 Max	aj	yaw	yin	ipejal,	
max	yalon	axca	tiꞌ:

Kꞌakek	aj	te	teꞌ	tuꞌ,	tzoqꞌuek	el	is	kꞌablak	teꞌ,	cax	che	yion	el	is	xak,	che	
saklemnen	ecꞌ	sat	teꞌ	tuꞌ	masanil .	Cax	saklemokab	cantok	masanil	no	
noꞌ	ayoc	yalan	yenel	teꞌ,	cꞌal	masanil	no	tzꞌiquin	ayoc	yinlak	kꞌab	teꞌ .

	 15	Asanxanej	is	kꞌojal	yetok	is	xeꞌ	che	yakꞌcan	bay	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tuꞌ,	cax	
che	cꞌalon	ay	yetok	cadena	tol	hierro	cꞌal	bronce .	Chi	can	jun	tuꞌ	
xol	acꞌun	bay	tuꞌ,	axa	yal	akꞌbal	ok	ay	yiban	jun	winak	tuꞌ,	axa	an	
acꞌun	ok	loꞌ	yetok	no	noꞌ	bay	xolak	teꞌ,

	 16	cax	ok	etax	el	is	nabal .	Lajanxa	ok	yun	is	nabal	axca	is	nabal	no	noꞌ .	
A	jun	makan	yailal	tuꞌ,	ukeb	abil	ok	yakꞌaꞌ .

	 17	A	eb	ángel	chi	taynen	yulyibankꞌinal	tiꞌ,	max	naoni	tol	chi	yun	jun	
yailal	tiꞌ,	yet	watxꞌ	chi	yojtaknej	el	eb	anima	masanil	tol	a	Cham	
Axacꞌal	Ocok	ay	is	yikbej	yiban	nacionlak .	Aꞌ	chi	akꞌon	yikbej	
yiban	bay	mac	chi	yochej,	cax	chi	jeꞌ	yaon	oc	yin	yajawil	bay	junok	
nación,	junok	mactxel	yaynakil	yayji	xol	eb	anima,	ẍi	jun	ángel	tuꞌ .

18 A	ton	wal	in	wayich	max	wil	tiꞌ .	A	tinaniꞌ	xin,	ach	Beltzasar,	al	ayin	
tzet	wal	yelapnok,	yujtol	caw	wal	cꞌam	junokxa	eb	tzꞌakan	cꞌul	bay	yul	in	
makbej	tiꞌ	chi	jeꞌ	nachaj	el	yuj .	Palta	ach	tiꞌ	ok	jeꞌ	nachaj	el	oj,	yujtol	ayoc	
is	jelanil	juntzan	dios	en,	quin	chi	bay	Daniel .

19 Axa	Daniel	xin,	a	ton	chi	ikon	cꞌapax	Beltzasar,	max	occan	cꞌaan	axca	mi	
junok	hora,	cax	max	somchaj	wal	aj	is	nabal .	Axa	walon	bay:	Beltzasar,	manchak	
ach	oc	il	yuj	jun	in	wayich	tuꞌ,	cꞌal	yuj	tzet	wal	yelapnok,	quin	chi	bay .	Cax	max	
yalon	Beltzasar	ayin:	¡Ay	mamin	rey,	matawal	a	yiban	eb	ajcꞌul	oc	en	ok	aycꞌay	
tzet	chi	yal	elapnok	jun	wayichej	tiꞌ!	20 A	jun	te	teꞌ	max	el	tuꞌ	mamin	rey,	tol	
caw	miman	max	yunej,	a	is	tel	tol	max	tacꞌal	apni	oc	bay	satcan,	cax	max	jeꞌ	
yil-laytok	tacꞌal	bay	najat .	21 A	is	xak	tol	watxꞌ	yili,	xiwilxa	is	sat,	kꞌokbilcꞌal	chi	
yab	yet	chi	loꞌ	masanil	tzet	iquis,	cax	chi	oc	masanil	no	noꞌ	yebaj	ba	yalan	yenel	
is	kꞌab	teꞌ .	Max	watxꞌnen	cꞌapax	no	tzꞌiquin	is	wayub	xolak	is	kꞌablak	teꞌ .	22 Aꞌ	
chi	yal	elapnok	jun	teꞌ	tuꞌ,	achton	ach	tiꞌ	mamin	rey,	tol	max	ach	ajxacꞌal	can	
yin	a	mimanbilal,	masantacꞌal	max	ajapnok	a	binaj	tacꞌal	bay	satcan .	Axa	ekbej	
max	makchaj	masanil	txꞌotxꞌ	tiꞌ	yuj .	23 Cax	max	elon	cꞌapax	jun	ángel	taynemal	
yulyibankꞌinal	tiꞌ	lanan	yaytek	bay	satcan	chi	yaloni:	Kꞌakek	aj	teꞌ	miman	teꞌ	
tuꞌ,	cax	chi	lajwi	ayok,	asanxanej	is	xeꞌ	yetok	is	kꞌojal	tuꞌ	che	yakꞌcanok .	Cax	chi	
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cꞌal-laycan	ay	is	kꞌojal	yetok	cadena	hierro	cꞌal	bronce .	Chi	cancan	bay	xolak	
acꞌun,	cax	aycꞌayokab	yal	akꞌbal	yiban	jun	winak	tiꞌ,	axa	ok	ayjok	ecꞌ	yetok	no	
noꞌ	yin	ukeb	abil .	24 A	tzet	chi	yal	elapnok	tzet	max	yal	Cham	Axacꞌal	Ocok	eban,	
mamin	rey,	25 tol	ok	ach	uktelay	el	bay	xol	eb	anima	tiꞌ,	cax	ok	ach	tokcan	xol	no	
noꞌ .	Axa	acꞌun	ok	a	loꞌ	axca	no	wacax,	cax	ok	aycꞌay	yal	akꞌbal	eban .	Axca	tuꞌ	ok	
yun	ayji	ecꞌ	yin	ukeb	abil,	mamin	rey,	masantacꞌal	ok	nachaj	el	oj	is	yipalil	Cham	
Axacꞌal	Ocok,	tol	aꞌ	ay	yikbej	yiban	is	yikbej	eb	anima,	cax	aꞌ	chi	aon	oc	yin	reyal	
mac	chi	yochej	is	cꞌul .	26 A	jun	kꞌanej	max	al-lay	tol	chi	cancan	is	xeꞌ	te	teꞌ	yetok	
is	kꞌojal	tuꞌ,	chi	yal	elapnok	tol	ok	ach	meltzoj	yin	opiso	junelxa	yet	mayal	nachaj	
el	oj,	tol	a	Dios	Yajaw	bay	yulyibankꞌinal	tiꞌ .	27 Yuj	tu	xin	mamin	rey,	aoc	masanil	
juntzan	kꞌanej	chi	wal	tiꞌ	yin	a	cꞌul .	Yuj	tuꞌ	tojolcꞌal	chot	a	ba,	cꞌamxa	chaoc	a	
mul .	Matawal	cha	bek	a	yobtakil	cax	chach	colwaj	bay	eb	chi	etaxi .	Tekan	axca	
tuꞌ	chach	ayji	ecꞌ	yin	juncꞌulal,	cꞌal	aj	can	yin	masanil	tzet	yetal,	ẍi	Daniel	ayin,	ẍi	
cham	rey	Nabucodonosor .

28 Masanil	juntzan	kꞌanej	max	al-lay	bay	cham	rey	Nabucodonosor	
tuꞌ	max	yunej .	29 Junxa	wal	abil	tuꞌ,	a	yet	jun	el	chi	ecꞌjab	cham	rey	bay	
pananil	yiban	is	palacio,	bay	Babilonia,	30 max	yalon	axca	tiꞌ:	Ila	wal	
yili	miman	conob	Babilonia	tiꞌ .	Ayin	wal	caw,	yetok	wal	wipalil,	max	in	
watxꞌnej	aj	yuj	wikbej,	yuj	txꞌoxon	el	ba	tol	miman	welapnok,	ẍi	cham .

31 Lanantocꞌal	yalon	cham	rey	juntzan	kꞌanej	tuꞌ,	cax	max	yaben	yoc	
jun	kꞌanej	bay	satcan,	max	yaloni:	Chi	cam	aben	juntzan	kꞌanej	tiꞌ	ach	rey	
Nabucodonosor,	a	ekbej	tuꞌ	mayal	ilay	ecꞌ	ayach .	32 Ok	ach	uktelay	el	xol	
eb	anima,	cax	ok	ach	tokcan	xolak	no	noꞌ .	Acꞌun	ok	a	loꞌ	axca	no	noꞌ	yin	
ukeb	abil,	masantacꞌal	ok	yal	nachaj	el	oj	tol	a	cham	Axacꞌal	Ocok	ay	is	
yikbej	yiban	masanil	anima,	cꞌal	yiban	masanil	nacionlak	bay	sat	txꞌotxꞌ	
txꞌotxꞌ	tiꞌ .	Aꞌ	chi	aon	oc	yin	yajawil	mac	chi	yochej	is	cꞌul,	ẍi	jun	kꞌanej	tuꞌ .

33 A	wal	yet	jun	bek	tuꞌ	max	yunen	tzet	albilxacꞌaltaꞌ	el	yiban	cham	rey	
Nabucodonosor	tuꞌ,	axa	yuktelaycan	el	xol	eb	anima .	Acꞌun	max	loꞌ	axca	
no	wacax,	cax	max	aycꞌay	yal	akꞌbal	yiban	is	mimanil .	Max	chꞌib	is	xil	
axca	tzꞌupal	noꞌ	txꞌacbaj,	axa	yiskꞌak,	axca	yet	no	txꞌacbaj	tuꞌ .

Max watxꞌji oc is nabal cham rey
34 Max	yalon	cꞌapaxtok	cham	rey	Nabucodonosor	axca	tiꞌ:
Yet	max	lajwi	tiempoal	yailal	ayoc	wiban,	ayin	Nabucodonosor	
in	tiꞌ,	max	in	aj	tꞌanan	bay	satcan	cax	max	watxꞌji	el	in	nabal	yin	in	
yaxcꞌayinakcꞌulal .	Max	walon	watxꞌ	kꞌanej	yin	Cham	Axacꞌal	Ocok,	axa	
wion	aj	can	Cham	tol	aycꞌal	ecꞌ	yin	tojbalkꞌinal:

Yujtol	Yajaw	ton	Cham	yin	tojbalkꞌinal,	axa	is	yikbej	ok	beycꞌaltok	
yin	makquiltakil	anima .

	 35	A	wal	satak	Cham,	cꞌam	wal	jabok	tzet	chi	jeꞌ	yuj	eb	cajyom	bay	sat	
txꞌotxꞌ	tiꞌ,	cax	chi	yunencꞌal	Cham	tzet	chi	yochej	xol	eb	ayicꞌ	bay	
satcan,	cꞌal	xol	eb	cajyom	sat	txꞌotxꞌ	tiꞌ .	Cꞌam	mac	chi	jeꞌ	mitxꞌon	
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oc	waan	is	kꞌab	Cham	cax	chi	yalon	bay,	¿tzet	yuj	xan	caytuꞌ	
chonej?	man	ẍiok .

36 A	wal	yet	jun	bek	tuꞌ	max	meltzoj	in	nabal	max	wabej,	cꞌal	wion	pax	
wikbej	tol	mimanbil,	cꞌal	in	maykꞌakꞌal .	Axa	eb	in	chekbej	cꞌal	eb	mimek	
yikbej	bay	in	despacho,	max	jayoc	eb	in	ul	sayon	ecꞌok .	Max	in	oc	pax	
yin	yajawilal	junelxa	bay	in	nación,	cax	max	yion	yip	wikbej .	Yelxacꞌal	
miman	max	yun	yintak	axca	yayji	yet	yalantok .

37 A	wal	tinaniꞌ	xin,	ayin	wal	caw	chi	wiaj	can	Cham	Reyal	satcan,	yujtol	
a	masanil	tzet	chi	yunej,	watxꞌcꞌal	elok,	cax	tojolcꞌal	yin	masanil,	cax	chi	jeꞌ	
yion	ay	mac	chi	yaloc	ba	tol	miman	yelapnok,	ẍitok	cham	Nabucodonosor .

A tzet max tzꞌibelay bay sat pared

5		1 Axa	max	yunej	a	cham	Belsasar,	reyal	Babilonia,	max	yawtej	jun	mil	eb	mimek	yikbej	bay	yul	is	nación	yin	jun	kꞌin .	A	yin	jun	is	miman	
kꞌin	tuꞌ,	max	oc	loj	cꞌal	uqꞌuej	an .	Max	ucꞌwi	an	cham	yetok	eb .	2-3 Lananxa	
somchaj	cꞌul	cham	rey	Belsasar	yuj	uqꞌuej	an,	cax	max	chekon	toj	tit	copa	cꞌal	
secꞌ	naba	oro,	juntzan	yinaktek	Nabucodonosor	is	mam	icham,	bay	templo	
bay	Jerusalén .	A	yul	juntzan	copa	cꞌal	juntzan	secꞌ	max	bet	ilaytek	tuꞌ,	a	tuꞌ	
max	yucꞌ	yan	yetok	eb	xal	is	yistzil	yetokcꞌal	juntzanxa	eb	xal	is	cab	yistzil,	
cꞌal	yetok	masanil	mac	ayicꞌ	bay	kꞌin	tuꞌ .	4 Masanil	eb,	uqꞌuem	anxacꞌal	el	eb,	
cax	max	yion	aj	can	is	diosal	naba	oro,	plata,	bronce,	hierro,	teꞌ	cꞌal	chꞌen .

5 A	wal	yet	jun	bek	tuꞌ	cax	max	txꞌoxon	aj	ba	jun	kꞌabej	bay	sakkꞌinal	
yuj	candil,	cax	max	cꞌoli	tzꞌibli	oc	bay	sat	pared	bay	yul	na	tuꞌ .	A	wal	yet	
max	yilon	cham	rey	jun	kꞌabej	chi	tzꞌibli	tuꞌ,	6 sakxacꞌal	max	yun	yili	sat	
yuj	xiwilal .	Toxacꞌal	max	baybon	aj	yakan	max	paxxacꞌal	yip .	7 Ayman	
max	el	yaw	cham,	max	yawtentek	eb	tzꞌakan	ay	cꞌul,	eb	chi	nachaj	el	yuj	
tzetbil	yayji	waycan,	cꞌal	eb	naom	el	kꞌanej .	Max	yalon	bay	eb:
—A	mac	chi	jeꞌ	yilon	juntzan	tzet	yetal	tzꞌibbil	oc	tuꞌ,	cax	chi	yalon	

ayin	tzet	chi	yal	elapnok,	chi	alay	oc	junok	pichilej	púrpura	yin,	cax	
chi	alay	cꞌapax	oc	junok	cadena	oro	yin	is	nukꞌ,	cax	chi	oc	yin	yet	is	yox	
yajawilal	bay	in	makbej	tiꞌ,	ẍi .

8 Masanil	eb	tzꞌakan	cꞌul	ayoc	yopiso	yin	yakꞌon	nabal	cham	rey,	max	
octok	eb	bay	yul	jun	cuarto,	palta	cꞌam	wal	junok	max	jeꞌ	nachaj	el	yuj,	
tzet	yelapnok,	cꞌal	cocꞌ	alnen	el	bay	cham	rey	tuꞌ .	9 Cax	max	texacꞌal	xiwaj	
cham	rey	Belsasar,	sakxacꞌal	max	yun	yili	sat .	Axa	masanil	eb	winak	
ayicꞌ	yetok	bay	tuꞌ,	cꞌamxa	chi	nachaj	el	yuj	eb	tzet	chi	yunej .	10 A	yet	
max	yaben	xal	reina,	is	txutx	cham	rey	tuꞌ,	yel	yaw,	cꞌal	yetok	eb	awtebil,	
max	octok	xal	bay	yul	cuartoal	bay	ayoc	kꞌin	tuꞌ,	max	yalon	axca	tiꞌ:
—Ayokabcꞌal	ekbej	yin	tojbalkꞌinal .	Cꞌamokab	chach	oc	il,	cax	cꞌamokab	

chach	sakbi	el	yuj	xiwilal,	11 yujtol	a	bay	yul	a	makbej	tiꞌ	ay	jun	winak	chi	
jeꞌ	nachaj	el	yuj .	Tol	ayoc	is	jelanil	juntzan	dios	yin .	A	yul	is	tiempoal	a	mam	
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icham,	a	jun	winak	tuꞌ	max	txꞌox	wali	tol	ay	jun	is	nabal	caw	wal	watxꞌ,	
jelan,	aj	nabal	wal	sicꞌlibil	axca	yet	eb	dios .	Yuj	tuꞌ	xan	a	rey	Nabucodonosor	
a	mam	icham,	aꞌ	max	aon	oc	jun	winak	tuꞌ	yin	yajawilalok	eb	tzꞌakan	ay	
cꞌul,	cꞌal	eb	naom	el	kꞌanej,	cꞌal	eb	aj	nabal	bay	yul	is	nación	tiꞌ .	12 A	jun	
winak	tuꞌ	Daniel	yoc	is	bi,	axa	a	mam	icham	max	qꞌuexon	is	bi	yin	Beltzasar .	
Yelxacꞌal	qꞌuexan	is	jelanil	cꞌal	yojtakbilal,	yet	chi	jeꞌ	nachaj	el	wayichej	yuj,	
cax	chi	jeꞌ	nachaj	el	yuj	tzet	chi	yal	elapnok	junok	kꞌanej	tol	yaꞌ	nachaj	elok,	
cꞌal	watxꞌnen	el	cawxinakil	yatak	yayji	ocok .	Awtelayokab	Daniel	tu	xin .	Aꞌ	
ok	akꞌon	ojtaknej	el	tzet	yelapnok	juntzan	letra	bay	sat	pared	tuꞌ,	ẍi	xal	bay .

13 Axa	yawtelay	Daniel	tu	xin,	max	ilaytok	satak	cham	rey	cax	max	
kꞌanlen	bay:
—¿Ach	mi	tiꞌ	chek	Daniel,	jun	aj	Judá	ibiltek	preso	yuj	Nabucodonosor	in	mam	
icham?	14 Max	al-lay	ayin	tolab	ayoc	jelanilal	juntzan	dios	en,	tolab	caw	wal	ay	
a	nabal,	jelan	ach,	15 xan	max	ach	wawtej .	Ilab	max	wawtej	masanil	eb	winak	
tzꞌakan	ay	cꞌul,	cꞌal	eb	aj	bal	bay	yul	nación	tiꞌ,	yet	chi	yawtej	aj	eb	juntzan	kꞌanej	
tzꞌibbil	ay	tiꞌ,	cꞌal	yalon	eb	ayin	tzet	yelapnok,	palta	tamwal	jabok	chi	nachaj	el	
yuj	eb .	16 Max	al-lay	ayin	tolab	chi	jeꞌ	oj	a	watxꞌ	alnen	el	kꞌanej	tol	yatak	nachaj	
elok,	xan	ta	chi	jeꞌ	oj,	awten	aj	juntzan	kꞌanej	tiꞌ,	cax	chalon	ayin	tzet	yelapnok .	
Ok	alay	wal	oc	pichilej	tol	púrpura	en,	cax	ok	alay	oc	junok	cadena	oro	yin	a	
nukꞌ,	cax	ok	ach	oc	yin	yet	is	yox	yajawilal	bay	yul	in	makbej	tiꞌ,	ẍi	cham	rey	tuꞌ .

17 Cax	max	yalon	Daniel	axca	tiꞌ:
—Canokab	a	sabal	tuꞌ	etok	mamin	rey,	cax	chi	jeꞌ	akꞌon	jun	ikbej	tuꞌ	

bay	junokxa,	palta	ok	wal	ayach	tzet	wal	yelapnok	juntzan	kꞌanej	tzꞌibbil	
oc	bay	sat	pared	tiꞌ .

18 Mamin	rey,	a	cham	Dios	Axacꞌal	Ocok,	aꞌ	max	akꞌon	ikbej,	mimanbilal,	cꞌal	
is	maykꞌakꞌalil	bay	Nabucodonosor	a	mam	icham .	19 A	wal	yuj	ikbej	max	akꞌlay	
bay	tuꞌ,	xan	max	xiw	masanil	anima	bay	junjun	nacionlak	cꞌal	tiejlak,	tol	miman	
yelapnok	cham	rey	tuꞌ	yul	sat	eb .	Chi	jeꞌ	yakꞌon	camok	cꞌal	yaoncan	yin	yiquisal	
mac	chi	yochej	cꞌul .	Ay	mac	max	ilay	can	yuj,	ay	cꞌapax	mac	max	ilay	ay	yuj,	
atacꞌalaꞌ	bay	chi	yochej	cꞌul .	20 Palta	a	wal	yet	max	maynen	aj	ba	xin,	max	
etax	el	is	beybal,	max	ilay	ecꞌ	is	yikbej	yin	reyal	tuꞌ,	cꞌal	is	mimanbilal .	21 Max	
uktelay	el	xol	eb	yet	animail	cax	max	occan	axqꞌuijan	nabal	no	noꞌ .	Junejxacꞌal	
max	ayji	ecꞌ	yetok	no	xolakilteal	burro .	Max	loon	acꞌun	axca	no	wacax,	axa	yal	
akꞌbal	max	aycꞌay	yiban	is	mimanil	masantacꞌal	max	yal	nachaj	el	yuj,	tzetbil	
wal	yayji	oc	Dios,	Cham	Axacꞌal	Ocok,	tol	asan	ay	yikbej	yiban	nacionlak,	cax	
chi	yaon	oc	Cham	yin	yajawilal	mac	chi	yochej	cꞌul .	22 Axa	pax	ach	tiꞌ,	mamin	
rey	Belsasar,	tol	is	yitxiquin	ach	cham	tuꞌ,	caxcꞌal	ojtak	tzet	max	yunej,	palta	
cꞌam	wal	jabok	chach	oc	yin	ayilal .	23 Axa	max	yun	xin,	yelxacꞌal	chꞌaan	max	
ot	a	ba	satak	Cham	Yajawil	satcan .	Max	akꞌon	ilaytek	bay	a	meẍa	juntzan	copa	
cꞌal	juntzan	secꞌ	yet	is	templo	Cham .	A	yul	juntzan	tuꞌ	max	ocꞌ	an	vino	yetok	
masanil	eb	awtebil	oj,	cax	max	e	yion	aj	can	juntzan	dios	tol	oro,	plata,	hierro,	
teꞌ	cꞌal	chꞌen,	a	ton	juntzan	dios	tol	cꞌam	chi	jeꞌ	yiloni,	cꞌam	chi	jeꞌ	yabeni,	
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tamwal	ay	jabok	tzet	yetal	yojtak .	Cax	manak	bay	Dios	max	al	watxꞌ	kꞌanej,	ti	
pax	wal	a	yul	kꞌab	Cham	ay	a	cawil,	cax	a	cꞌapax	Cham	chi	naon	tzet	chonej .	
24 Yuj	tuꞌ	xan	max	yatek	Dios	jun	kꞌabej	max	tzꞌiben	juntzan	kꞌanej	tiꞌ,	25 MENE,	
MENE,	TEKEL,	PARSIN .	26 A	juntzan	tiꞌ	axca	tiꞌ	chi	yal	elapnok:	MENE:	Mayal	
bis	Dios	jayebto	cꞌual	ayach	ecꞌ	yin	ekbej,	mayal	txꞌox	is	lajubal .	27 TEKEL:	
Mayal	ach	echelay	yul	echbal,	cax	man	tzꞌakanok	alil .	28 PERES:	A	a	makbej	
toxa	ok	pojaxtok,	cax	ok	occan	yul	is	kꞌab	eb	Medo	yetok	eb	Persa,	ẍi	Daniel .

29 Lajwi	tu	xin,	max	chekon	cham	rey	Belsasar	yalay	oc	pichilej	
púrpura	yin	Daniel .	Max	alay	oc	jun	cadena	oro	yin	is	nukꞌ,	axa	yalon	
bay	masanil	anima	tol	a	wal	yet	jun	bek	tuꞌ	max	occan	yin	yet	is	yox	
yajawilal	yul	is	makbej .

30 A	wal	yet	jun	akꞌbal	tuꞌ	cax	max	makꞌlay	cam	Belsasar,	reyal	eb	
caldeo .	31 Axa	Darío	aj	Media,	max	yacan	oc	ba	yin	yajawil	is	qꞌuexelok .	
A	yet	tuꞌ	62	abil	is	kꞌinal	cham	Darío	tuꞌ .

Max kꞌoklay aytok Daniel bay olan bay ayicꞌ no coj

6		1 Max	yaon	oc	cham	rey	Darío	120	gobernador	yet	chi	yil	eb	junjun	makan	conob	bay	yul	is	makbej .	2 Max	yaon	oc	oxwanxa	yel	mimek	
yikbej	yiban	eb	gobernador	tuꞌ,	yuj	yilon	eb,	cꞌal	taynen	eb	masanil	tzet	yetal,	
yet	watxꞌ	tzꞌakan	chi	yun	yakꞌlay	tojlabal	bay	cham	rey	tuꞌ .	A	juntzan	yelxacꞌal	
mimek	yikbej	tuꞌ	ayoc	Daniel	xol	eb .	3 Jun	wal	bek	max	txecloj	el	Daniel	xol	
eb	yet	yajawilal	tuꞌ	yuj	watxꞌcꞌal	chi	yut	ba .	Yuj	tuꞌ	xan	max	na	cham	rey	yin	
yaon	oc	yin	sat	yajawilal	bay	yul	is	nación	tuꞌ .	4 Axa	juntzanxa	eb	yet	yajawilal	
Daniel	tuꞌ	max	sayon	eb	tzet	chi	yun	yakꞌon	aycꞌay	yin	yopiso	tuꞌ .	Palta	a	
Daniel	xin,	tutun	wal	tol	caw	wal	yikem,	cꞌam	chi	elkꞌan	yin	tzet	chi	yunej,	
pitzꞌan	cꞌul	yin	yopiso .	Yuj	tu	xin,	cꞌam	wal	junok	tzet	yetal	max	jeꞌ	yalon	aj	eb	
yin,	5 xan	max	occꞌal	ijan	eb	naoni,	cax	max	yalon	eb:	Cꞌam	wal	junok	tzet	chi	
jeꞌ	jalon	aj	yin	Daniel	tiꞌ,	ta	man	yinok	is	religión	chi	co	naꞌ	junok	kꞌanej,	ẍi	eb .

6 Yuj	tuꞌ	xan	max	lajtinej	juntzan	eb	yajaw	tuꞌ	yet	chi	toj	eb	kꞌanjab	bay	
cham	rey	Darío .	A	yet	ayicꞌ	eb	bay	is	satak	cham	tuꞌ	max	yalon	eb	axca	tiꞌ:
—Mamin	rey	Darío,	ayokabcꞌal	ekbej	yin	tojbalkꞌinal .	7 Max	co	wajbaj	

oc	co	ba	on	co	masanil	ayon	yajaw	on	tiꞌ	bay	yul	nación	tiꞌ	yin	kꞌumbalba .	
Max	co	naoni	tol	cha	watxꞌnej	junok	ley	cax	chi	al-lay	xol	masanil	anima	
bay	masanil	yul	a	makbej	tiꞌ,	tol	cꞌam	junok	mactxel	chi	yiay	ba,	cꞌal	txajli	
bay	is	diosal	tamwal	kꞌanon	tzet	chi	yochej	bay	junok	yet	animail	yin	junok	
xajaw,	palta	asan	ayach	mamin	rey,	chi	yal	ba .	A	mactxel	cꞌam	chi	yikej	jun	
ley	tiꞌ,	tojolcꞌal	yalay	aytok	bay	olan	bay	ayicꞌ	no	coj .	8 Yuj	tu	xin,	mamin	
rey,	akꞌ	firmar	jun	ley	tiꞌ,	yet	watxꞌ	cꞌam	mac	chi	jeꞌ	qꞌuexoni,	atacꞌalaꞌ	co	
ley	ayon	medos	cꞌal	persas	on	tiꞌ,	tol	cꞌam	chi	jeꞌ	qꞌuexchaji,	ẍi	eb .

9 Yuj	tuꞌ	max	yaoc	cham	rey	Darío	firma	yin	jun	ley	tuꞌ .	10 Axa	yet	max	
yaben	Daniel	xin,	tol	mayal	al-lay	el	jun	ley	tuꞌ,	max	toj	bay	yatut	cax	max	
ajtok	bay	jun	is	cuarto	can,	cax	jakban	is	wentena	acantok	bay	yetcꞌulaltok	
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Jerusalén,	max	ay	jajanok	max	txajli	bay	Dios .	Oxel	max	txajli	yet	jun	cꞌual	
tuꞌ	axca	chi	yuncꞌaltaꞌa .	11 Axa	juntzan	winak	tu	xin,	max	wajbaj	oc	ba	eb,	
max	yilon	eb	tol	lanan	txajli	Daniel	cꞌal	tewi	bay	Dios .	12 Axa	toj	eb	bay	cham	
rey	tuꞌ .	Max	bet	yalon	eb	yuj	jun	ley	mayal	al-lay	el	tuꞌ,	max	yalon	eb	axca	tiꞌ:
—Tutun	max	a	chek	al-lay	el	jun	ley	tol	ẍi	axca	tiꞌ:	Tzancꞌal	mactxel	

chi	yal	ba	bay	is	diosal,	ma	bay	junokxa	txꞌok	animail	yin	jun	xajaw	cax	
manak	bay	cham	rey	chi	yal	tzet	chi	yochej,	yowalil	tol	chi	kꞌoklay	aytok	
bay	olan	bay	ayicꞌ	no	coj,	ẍi .	¿Man	mi	yelok	axca	tuꞌ?	ẍi	eb .
—Axca	ton	tuꞌ	max	yunej .	A	jun	ley	tuꞌ	yowalil	chi	ikelayi,	atacꞌalaꞌ	co	leyal	

ayon	medos	cꞌal	persas	on	tiꞌ,	tol	cꞌam	chi	jeꞌ	qꞌuexlay	tzet	chi	yalaꞌ,	ẍi	cham	rey .
13 Cax	max	occꞌal	ijan	eb	yalon	axca	tiꞌ:
—A	Daniel,	jun	max	ilaytek	bay	Judá,	cꞌam	chi	yikej .	Cꞌam	jabok	chi	
xiw	ayach	mamin	rey,	cax	cꞌam	jabok	yelapnok	jun	ley	tuꞌ	yul	sat .	Mayal	
wal	jilaꞌ	tol	oxel	wal	chi	txajli	bay	is	Diosal	yin	junjun	cꞌu,	ẍi	eb .

14 A	yet	max	yaben	cham	rey	axca	tuꞌ,	cax	max	oc	yin	cuscꞌulal .	Masanil	jun	
cꞌual	tuꞌ	max	sayicꞌ	tzet	chi	yun	col-lay	el	Daniel	yuj .	15 Axa	yet	lananxa	toj	cꞌu	
max	wajban	paxtok	ba	juntzan	winak	tuꞌ	satak	cham	rey,	max	yalon	eb:
—Ojtak	wal	mamin	rey,	tol	atacꞌalaꞌ	co	ley	ayon	medos	cꞌal	persas	on	tiꞌ,	ta	ay	

junok	kꞌanej	ma	junok	ley	bay	mayal	yalil	cham	rey,	cꞌamxa	chi	jeꞌ	yecꞌtok,	ẍi	eb .
16 Lajwi	tu	xin,	max	chekon	cham	rey	yilaytok	Daniel,	cax	max	kꞌoklay	

aytok	bay	olan	bay	ayicꞌ	no	coj .	A	yet	cꞌamto	chi	kꞌoklay	aytok,	max	yalon	
cham	rey	bay:
—Matawal	ok	ach	col-lay	yuj	a	Diosal	tol	ayachcꞌal	oc	yin	akꞌon	serbil,	
ẍi	cham .

17 A	yet	mayal	aycantok	Daniel	bay	ayicꞌ	no	coj	tuꞌ,	cax	max	yiontek	eb	
jun	chꞌen	chꞌen,	max	yaoncan	oc	eb	is	makilok,	axa	yaoncan	oc	cham	rey	
tuꞌ	is	sello	yet	is	yikbej	yin	chꞌen,	cꞌal	is	sello	eb	mimek	yajaw	yayji	yetok,	
yet	watxꞌ	cꞌam	chi	tenlay	ecꞌ	tzet	max	al-lay	yin	Daniel	tuꞌ .	18 Max	lajwi	tuꞌ,	
max	toj	cham	rey	bay	is	palacio,	palta	majxa	lowok,	majxa	chek	yilaytek	
eb	chi	akꞌon	tzalojbok	cꞌul .	Max	toj	wayok,	palta	junelnej	maj	oc	is	wayan	
yet	jun	akꞌbal	tuꞌ .	19 Max	pet	aj	wanok,	cax	max	toj	lemnaj	tiꞌ	olan	bay	ayicꞌ	
no	coj	tuꞌ .	20 A	yet	max	apni	oc	cham	rey	bay	is	cawilal	tuꞌ,	cax	max	awji	
bay	Daniel .	Yin	cusiltakxacꞌal	max	yut	awjok	ba,	max	yaloni:
—Daniel,	ach	chekbej	Cham	Dios	iquis,	¿maxmi	jeꞌ	yuj	a	Diosal	tol	

ayachcꞌal	oc	yin	akꞌon	serbil	tuꞌ,	ach	colon	el	bay	no	coj	tuꞌ?	ẍi	cham .
21 Max	takꞌwi	Daniel	axca	tiꞌ:
—Mamin	rey,	ayokab	ekbej	yin	tojbalkꞌinal .	22 A	in	Diosal	max	chektek	

is	yángel,	aꞌ	max	makchen	is	tiꞌ	no	coj	tiꞌ,	yuj	tuꞌ	cꞌam	wal	jabok	tzet	max	
in	yut	noꞌ,	yujtol	yojtak	Dios	tol	cꞌam	wal	jabok	in	mul,	cax	cꞌam	tzet	
yetal	yob	max	wun	cꞌapax	ayach,	mamin	rey,	ẍi	Daniel .

23 Yel	miman	max	yun	tzalojbi	aj	cham	rey,	cax	max	chekon	cham	yilay	
ajtek	Daniel	bay	ayicꞌ	no	coj	tuꞌ .	Axa	yet	max	ilay	ajtek	tu	xin,	max	yilon	
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eb	tol	cꞌam	wal	jabok	bay	ay	jabok	yas	yinlak	is	mimanil,	yujtol	asannej	
wal	is	Diosal	ayoc	yipok	cꞌul .	24 Max	lajwi	tu	xin,	cax	max	chekon	cham	
rey	toj	tit	eb	max	alon	aj	kꞌanej	yin	Daniel	tuꞌ,	cax	max	kꞌoklaytok	eb	
yetok	yistzil	cꞌal	yetok	yuninal	bay	xol	no	coj	tuꞌ .	Cꞌamtocꞌal	chi	aycꞌay	eb	
xol	noꞌ,	cax	chi	oc	jucnaj	noꞌ	yin	eb,	cocꞌxacꞌal	max	yuntok	eb	yuj	noꞌ .

25 Lajwi	tuꞌ	max	tzꞌibentok	cham	rey	Darío	kꞌanej	bay	masanil	anima	cꞌal	tiejlak	
ay	bay	yul	is	makbej	tiꞌ,	max	yalontok:	Chi	watok	cawil	e	cꞌul .	26 Chi	walon	ayex	e	
masanil	bay	yul	in	makbej,	tol	mimanokab	yelapnok	is	Diosal	Daniel	yul	e	sat .

Yujtol	iquis	Dios	toni,	cax	aycꞌal	ecꞌ	yin	tojbalkꞌinal .	A	is	yikbej	cꞌam	
yechel	chi	cꞌayilok,	tamwal	is	lajubal .

	 27	Asannej	oc	Cham	colwajwom	cꞌal	bekwajwom .	Aꞌ	chi	akꞌon	yechelej	
tol	cꞌayubtak	yoc	bay	satcan	cꞌal	bay	sat	txꞌotxꞌ	tiꞌ .	Aꞌ	wal	max	
colon	el	Daniel	bay	no	coj,	ẍitok	cham	rey .

28 Cax	max	occꞌal	Daniel	tuꞌ	yin	yikbej	yet	ayoc	cham	Darío	yin	reyal,	
yet	ay	cꞌapax	oc	cham	Ciro	aj	Persia	yin	reyal .

No cancꞌon noꞌ max yil Daniel yin wayichejal

7		1 A	yet	jun	akꞌbal	yet	babel	abil	yoc	Belsasar	yin	reyal	bay	Babilonia,	ay	tzet	max	yil	Daniel	yin	is	wayich .	Axa	yet	max	aj	wan	xin,	cax	max	
tzꞌiben	is	mimekal	yelapnok	is	wayich	tuꞌ .	A	ton	juntzan	tiꞌ	max	tzꞌibej:

2 Max	wilaꞌ	tol	a	canpaqꞌuil	bay	chi	tit	cakꞌekꞌ,	cax	max	xuon	bay	yiban	aꞌ	
aej,	axa	bilaj	aꞌ	miman	mar	tuꞌ .	3 Axa	max	yunej,	max	txecloj	aj	cancꞌon	mimek	
noꞌ	tol	txꞌok	txꞌokcꞌal	yili	junjun .	A	bay	yul	aꞌ	mar	max	ajtek .	4 A	jun	babel	max	
ajolok,	lajan	axca	coj,	palta	ay	is	xicꞌ	axca	yet	no	águila .	Yakꞌban	lanan	wilon	
axca	tuꞌ,	cax	max	nicꞌlay	el	is	xicꞌ,	max	ilay	aj	lecan	bay	sat	txꞌotxꞌ	tuꞌ .	Lajanxacꞌal	
yoc	lecan	axca	anima .	Max	qꞌuexchaj	is	nabal,	axca	nabal	anima	max	yunej .

5 Axa	noꞌ	yet	is	cab,	lajan	wal	yili	axca	no	oso,	tzꞌeyan	aj	jun	pacꞌ	is	
mimanil	yintak	jun	pacꞌxa .	A	yul	tiꞌ	noꞌ,	ay	oxeb	bakil	motx .	Max	wab	
yal-lay	bay:	Asiꞌ,	cax	cha	chion	jantak	chibej	chi	yochej	a	cꞌul,	ẍi	bay .

6 Axa	noꞌ	yet	is	yox,	lajan	wal	yili	axca	no	tzꞌib	coj .	Ay	caneb	is	xicꞌ	bay	nan	
yichin,	cax	max	wilon	cꞌapaxok	tol	ay	caneb	is	jolom,	cax	max	akꞌlay	is	yikbej .

7 Axa	noꞌ	yet	is	can	max	wil	yin	in	wayich	tuꞌ,	caw	wal	yobxacꞌal	yili .	
Xiwcꞌulaltakxa	yili	ocok,	cax	yelxacꞌal	xiwil	is	yipalil .	Caw	wal	mimek	
ye,	naba	hierroxacꞌal	elok .	Masanil	chi	cocꞌaxtok	yuj,	cꞌal	turon	aytok,	
cax	chi	tecꞌon	ay	jantakto	chi	can	yuj .	Yelxacꞌal	qꞌuexan	yili	jun	noꞌ	tuꞌ	
yintakcꞌal	juntzanxa	noꞌ	max	wil	yin	babelal .	Ay	lajoneb	yucꞌaꞌ .

8 Yakꞌban	tꞌanan	in	oc	yin	juntzan	yucꞌaꞌ	tuꞌ,	axa	max	wiloni	max	ajol	junxa	
yucꞌaꞌ	yaliẍ	bay	nan	xol	tuꞌ,	axa	yet	max	ajol	junxa	yucꞌaꞌ	tu	xin,	max	ecꞌ	
yikajtek	oxeb	yucꞌaꞌ,	axacꞌal	jun	tuꞌ	max	can	qꞌuexelok	juntzan	tuꞌ .	A	jun	yucꞌaꞌ	
tuꞌ	ay	is	bakꞌ	sat	cꞌal	is	tiꞌ	axca	yet	anima,	ayxamay	kꞌanjab	yin	maynejbail .
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Is beycꞌulal Dios

	 9	Max	wiloncꞌal,	cax	max	alay	ay	juntzan	trono,	axa	Cham	aycꞌaltaꞌ	ecꞌ	
yin	tojbalkꞌinal	max	ay	chotan	yiban	junok	yet .	Sakxacꞌal	yili	is	
pichil	axca	yili	chꞌen	sakbacom .	Axa	xil	is	jolom,	sakxacꞌal	yili	axca	
sak	lana .	A	is	trono	tuꞌ	yetok	is	ruedail,	axca	tol	chi	chaw	kꞌakꞌal .

	 10	Ay	jun	kꞌakꞌej	chi	eltek	satak	Cham	axca	aej .	A	eb	chi	akꞌon	serbil,	
yinxa	milal	ay	eb,	yinxa	millonal	ay	eb	waan	oc	is	satak	Cham .	
Max	el	yich	yoc	beycꞌulal,	axa	jaklay	juntzan	txꞌan	libro .

11 Max	in	occꞌal	tꞌanan	yin	no	noꞌ	yuj	juntzan	kꞌanej	yet	maynejbail	
lanan	yalon	jun	yaliẍ	yucꞌaꞌ	tuꞌ .	Yakꞌban	lanan	wilon	xin,	cax	max	
makꞌlay	cam	noꞌ	tuꞌ,	cocꞌxacꞌal	max	yuntok,	yin	wal	aymanil	max	
kꞌoklaytok	xol	kꞌakꞌej	cax	max	tzꞌatok .	12 Yetok	cꞌapax	juntzanxa	no	noꞌ	
tuꞌ,	max	ilay	ecꞌ	is	yikbej,	asan	xin	maxtocꞌal	iquisbi	ecꞌ	noꞌ	janicꞌokxa .

13 Cax	max	wiloncꞌal	yin	in	wayich	tuꞌ	yet	akꞌbalil .

Max	wilaꞌ	tol	ay	jun	mac	chi	tit	bay	xol	asun,	lajan	wal	yili	axca	
anima .	Cax	max	toj	bay	ayicꞌ	Cham	aycꞌaltaꞌ	ecꞌ	yin	tojbalkꞌinal,	
axa	jitzlayxacꞌal	oc	bay	is	cꞌatan .

	 14	Cax	max	akꞌlay	is	yikbej	cꞌal	is	mimanbilal	yin	reyal .	Masanil	
nacionlak	cꞌal	tiejlak	chi	akꞌon	serbil .	A	is	yipalil	aycꞌal	yin	
tojbalkꞌinal,	cꞌam	yechel	ok	lajwok	is	yikbej .

15 Max	xiwcan	aj	in	cꞌul	yet	max	wilon	juntzan	tiꞌ,	cax	max	in	ocxacꞌal	
il	yuj .	16 Max	in	jitzontok	in	ba	cꞌatan	junok	waan	oc	bay	tuꞌ,	cax	max	in	
kꞌanlen	bay	tzet	chi	yal	elapnok	juntzan	tuꞌ,	axa	chaon	cꞌul	watxꞌ	alnen	el	
ayin	tuꞌ .	Max	yalon	axca	tiꞌ:	17 A	cancꞌon	no	noꞌ	max	el	tuꞌ,	a	caneb	nación	
bay	yulyibankꞌinal	tiꞌ,	chi	txꞌoxoꞌ .	18 A	yet	ok	lajwok	ecꞌ	juntzan	nación	
tuꞌ,	cax	ok	alay	oc	masanil	yul	kꞌab	is	conob	Dios,	Cham	tol	Axacꞌal	Ocok,	
junelnej	tol	yet-xacꞌal	jun	conob	tuꞌ	yin	tojbalkꞌinal,	ẍi .

19 Maxtocꞌal	in	kꞌanlej	bay,	tzetbil	wal	yayji	oc	noꞌ	yet	is	can	tuꞌ,	yujtol	yel	wal	
txꞌok	yili	noꞌ	yintak	juntzanxa	noꞌ	tuꞌ,	yujtol	xiwcꞌulaltakxacꞌal	yili	noꞌ .	Naba	
hierroxacꞌal	el	ye,	axa	yiskꞌak	broncexacꞌal	elok .	Masanil	cocꞌxacꞌal	chi	yuttok	
cꞌal	turon	aytok,	cax	chi	tecꞌontok	jantakto	chi	cani .	20 Yetok	cꞌapaxok,	max	
in	kꞌanlej	tzetbil	wal	yelapnok	lajoneb	yucꞌaꞌ,	cꞌal	yetok	junxa	yucꞌaꞌ	tzunanxa	
max	ajol	tuꞌ,	tol	ay	is	bakꞌ	sat	cꞌal	is	tiꞌ	yin	yalon	kꞌanej	yet	maynejbail .	Cax	
yelxacꞌal	miman	yelapnok	yintak	juntzanxa	is	yucꞌaꞌ	tuꞌ,	tutun	max	el	oxeb	
yucꞌaꞌ	tuꞌ	satak .	21 Max	wiloni	tol	a	jun	yucꞌaꞌ	tuꞌ	chi	yakꞌ	owal	yin	eb	is	conob	
Dios,	cax	max	aycꞌay	eb	yuj,	22 masantacꞌal	max	apni	oc	Cham	Axacꞌal	Ocok,	
a	ton	Cham	aycꞌaltaꞌ	ecꞌok,	cax	max	watxꞌnen	el	kꞌanej	yiban	eb	is	conob,	max	
ajapnok	cꞌual	yion	is	conob	yikbej .	23 Xan	max	takꞌwi	axca	tiꞌ:
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A	jun	yet	is	can	noꞌ	tuꞌ,	a	ton	jun	yet	is	can	nación	ok	ayjok	ecꞌ	bay	
sat	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ .	Qꞌuexan	yel	yintak	juntzanxa	nación .	Ok	yiecꞌ	
masanil	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ,	ok	yajawbok	yin	txꞌotxꞌ	yin	cꞌam	yabencꞌulal .

	 24	A	juntzan	lajoneb	yucꞌaꞌ	tuꞌ,	a	ton	lajonwan	eb	rey .	A	eb	ok	yajawbok	yin	
jun	nación	tuꞌ .	A	yintak	juntzan	tuꞌ,	ok	aj	wan	junxa	rey,	tol	yelxacꞌal	
txꞌok	yel	yintak	juntzan	yet	babelal	tuꞌ,	ok	cꞌayil	oxwan	eb	rey	tuꞌ	yuj .

	 25	Cax	yelxacꞌal	yob	ok	yal	yin	Dios	Cham	Axacꞌal	Ocok,	cax	ok	yetnen	
is	conob	Cham,	cꞌal	yakꞌlen	qꞌuexon	el	leyal,	cꞌal	tiempolak	
albilcan	yuj	Dios .	Axacꞌal	yalan	is	yikbej,	ok	cancan	is	conob	Dios,	
yin	nan	is	can	abil .

	 26	Axa	yet	cꞌual	beycꞌulal,	cax	ok	ilay	el	is	yikbej	tuꞌ,	ok	lajwok	ay	yin	
junelnej .

	 27	Axa	ikbej	cꞌal	ipejal	yet	eb	rey	bay	sat	txꞌotxꞌ	tiꞌ,	ok	akꞌlay	bay	is	
conob	Dios	Cham	Axacꞌal	Ocok .	Axa	is	yikbej	Cham	ok	ayjokcꞌal	
ecꞌ	yin	tojbalkꞌinal .	Masanil	eb	ayoc	yin	yajawilal	yulyibankꞌinal	
tiꞌ	ok	akꞌon	serbil	Cham,	cꞌal	yiken	eb	bay,	ẍi	ayin .

28 A	ton	is	lajubal	juntzan	tzet	max	al-lay	ayin	Daniel	in	tiꞌ .	Caw	max	
somchaj	in	cꞌul .	Max	pax	in	chiqꞌuil	yuj	bilcꞌulal,	palta	cꞌamcꞌal	junok	bay	
max	walil	juntzan	kꞌanej	tiꞌ,	ẍi	cham	Daniel .

Jun calnel cꞌal jun chiwo max txꞌoxlay yil Daniel

8		1 A	yet	is	yox	abil	yoc	Belsasar	yin	reyal,	ay	tzet	max	txꞌoxlay	wil	ayin	Daniel	in	tiꞌ,	yintak	jun	max	txꞌoxlay	wil	yet	yalantok .	2 A	max	
yun	wiloni,	axca	wal	tol	ayin	ecꞌ	bay	conob	Susa,	bay	yul	yet	Elam,	bay	is	
ti	aꞌ	Ulay .	3 Axa	max	wilontok	jun	calnel	ayicꞌ	bay	ti	aꞌ	tuꞌ .	Ay	cab	yucꞌaꞌ	
mimek	is	tel,	palta	ay	jun	yucꞌaꞌ	tzunanxa	max	ajolok,	yelxacꞌal	miman	is	
tel	yintak	junxa .	4 Axa	max	wiloni	a	jun	calnel	tuꞌ,	max	yakꞌ	lajwok	yetok	
yucꞌaꞌ	tzetak	yetal	ay	bay	yayubcꞌu,	cꞌal	bay	norte,	cꞌal	bay	sur .	Cꞌam	
junokxa	noꞌ	chi	jeꞌ	tecꞌban	ba	satak,	cꞌal	colon	ba	bay	is	yowal .	Caw	wal	
chi	yuncꞌal	tzet	chi	yochej	is	cꞌul .	Junjuntakcꞌal	el	chi	ajcꞌal	can	is	yipalil .

5 Lanantocꞌal	in	naon	yin	tzet	max	wil	tuꞌ,	axa	max	wilontek	ay	jun	
mam	chiwo	lanan	tit	bay	yetcꞌulal	yayubcꞌu,	yelcꞌulalxacꞌal	tita,	cochwal	
cꞌam	wal	jabok	chi	ay	yakan	bay	sat	txꞌotxꞌ .	A	jun	chiwo	tuꞌ	ay	wal	jun	
is	yucꞌaꞌ	caw	wal	miman,	a	nan	xol	is	bakꞌ	sat	ayajtek .	6 A	yet	max	apni	
oc	bay	is	cawilal	no	calnel	cab	yucꞌaꞌ	tuꞌ,	noꞌ	max	wil	bay	ti	aꞌ	aej,	max	
toj	lemnaj	yin	yetok	masanil	yip	cꞌal	yowal,	7 cax	max	makꞌon	kꞌaj	yucꞌaꞌ	
no	calnel	tuꞌ	cabil .	Cꞌamxa	yip	no	calnel	tuꞌ	yet	chi	tecꞌbaj	ba	satak .	Max	
lajwi	tu	xin,	max	aycꞌay	yuj	no	chiwo	tuꞌ	bay	sat	txꞌotxꞌ	cax	max	tecꞌlay	
ay	yuj .	Cꞌamxa	mac	chi	jeꞌ	colon	elok .

8 Axa	no	mam	chiwo	tuꞌ,	chi	ajcꞌal	can	yioncꞌal	yip .	Axa	max	yun	xin,	a	
yet	tecꞌan	wal	yip	tuꞌ,	max	kꞌajtok	jun	is	yucꞌaꞌ	caw	wal	miman	tuꞌ,	axa	bay	
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elnak	jun	yucꞌaꞌ	tuꞌ,	a	tuꞌ	max	ajol	canebxa	yucꞌaꞌ,	cax	chi	tꞌinlonentok	ba	bay	
can	paqꞌuil	yulyibankꞌinal .	9 A	yin	junok	juntzan	yucꞌaꞌ	tuꞌ,	max	ajol	junxa	
yucꞌaꞌ	yaliẍ .	A	jun	tuꞌ	yelxacꞌal	miman	max	yun	chꞌibtok	bay	sur,	cꞌal	bay	
yichcan,	cꞌal	bay	yetcꞌulal	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	ochebil .	10 Yelxacꞌal	max	aj	can	chꞌibi .	
Max	ajtacꞌal	apnok	bay	ay	eb	ejército	yet	satcan,	max	kꞌokon	aytek	jayebok	
waycan	tuꞌ,	max	tecꞌon	ayok .	11 Cax	max	tecꞌban	ba	satak	Cham	Yajawil	eb	
ejército	yet	satcan .	Max	tenon	oc	wanaj	yakꞌlay	xajanbal	chi	akꞌlay	junjun	cꞌu	
bay	Cham,	max	yetnentok	bay	chi	occꞌaltaꞌ	ayilal	bay .	12 A	yuj	is	yecꞌnakilal	
jun	yajaw	tuꞌ,	max	yaoc	is	soldado	bay	chi	akꞌlaycꞌaltaꞌ	xajanbal	yet	junjun	
cꞌu	cꞌal	tenlay	oc	wanaj	yakꞌlay	juntzan	xajanbal	tuꞌ,	cax	max	cꞌaylay	el	acaw	
ayilal	yuj .	Catatu	xin	max	yunen	wal	masanil	tzet	chi	yochej	cꞌul .

13 Max	lajwi	tu	xin,	max	wabeni	tol	ay	jun	ángel	chi	kꞌanlej	bay	junxa	ángel:	
¿Bakꞌin	wal	ok	lajwok	juntzan	tzet	yetal	chi	jil	tiꞌ?	¿Jantaktocꞌal	ok	mayjok	jun	
yajbil	yuj	Dios	tiꞌ	qꞌuexelok	xajanbal	chi	akꞌlaycꞌaltaꞌ	yet	junjun	cꞌu?	¿Bakꞌin	ok	
oc	wanaj	tecꞌlay	ay	eb	ejército	yet	satcan,	cꞌal	bay	chi	occꞌaltaꞌ	ayilal?	ẍi .	14 Axa	
is	paktzebal	ẍi	axca	tiꞌ:	A	to	yet	ok	lajwok	ecꞌ	2,300	el	man	ok	akꞌlay	xajanbal	
yaycꞌualil	cꞌal	kꞌinibalil .	A	to	yet	tuꞌ	ok	lajwok	juntzan	tuꞌ,	catatuꞌ	bian	ok	ilay	
el	tzet	man	watxꞌok	ay	bay	jun	cuarto	tol	asan	Dios	ay	yet,	ẍi	junxa	ángel	tuꞌ .

15 Ayin	Daniel	in	tiꞌ,	lanan	in	naon	yin	tzet	max	wil	tuꞌ,	yet	chi	nachaj	
el	wuj	tzet	wal	yelapnok;	axa	max	yunej,	max	txꞌoxon	aj	ba	in	satak	jun	
axca	wal	yili	anima,	16 cax	max	waben	yoc	jun	nukꞌej	tol	chi	tit	bay	aꞌ	aej	
Ulay,	axca	wal	nukꞌ	anima	max	yalon	axca	tiꞌ:	Gabriel,	watxꞌ	alnej	bay	
jun	anima	tiꞌ	tzet	max	yilaꞌ,	ẍi .

17 Axa	max	jayoc	Gabriel	tuꞌ	in	cꞌatan,	axa	way	paknaj	sat	txꞌotxꞌ	yuj	
xiwilal .	Max	yalon	ayin:	Ach	anima,	ojtaknej	elok	tol	a	tzet	max	el	tuꞌ	tol	
lajub	cꞌual	chi	yalaꞌ,	ẍi .

18 A	yet	lanan	kꞌanjab	ayin	tuꞌ,	max	in	aycꞌay	sat	txꞌotxꞌ,	max	cꞌayil	in	
cꞌul,	axa	yoc	mitxꞌan	win	tuꞌ,	cax	max	in	is	lecban	ajok .	19 Max	yalon	ayin:
Ok	wal	ayach	tzet	ok	uj	yet	toxa	ok	lajwok	is	yowal	cꞌul	Dios .	A	jun	tzet	
max	el	tuꞌ	chi	txꞌoxtek	is	lajub	cꞌual .

20 A	no	calnel	cab	yucꞌaꞌ	max	el	tuꞌ,	a	ton	eb	reyal	Media	cꞌal	Persia	
chi	txꞌoxoꞌ .	21 Axa	pax	no	mam	chiwo	max	el	tuꞌ,	a	ton	reyal	Grecia	chi	
txꞌoxoꞌ .	A	jun	yucꞌaꞌ	miman	ayajtek	nan	xol	is	bakꞌ	sat,	a	jun	babel	rey	chi	
txꞌoxoꞌ .	22 A	caneb	yucꞌaꞌ	max	babji	yajolok	a	yet	max	kꞌajtok	jun	babel	tuꞌ,	
a	juntzan	tuꞌ	chi	yal	elapnok	tol	a	jun	nación	tuꞌ	ok	pojchajtok	yin	caneb	
nacional,	palta	man	lajanok	yip	yetok	jun	babel .

	 23	A	yet	toxa	ok	lajwok	yikbej	juntzan	nación	tuꞌ,	a	yet	ok	tzꞌaknaj	
masanil	ecꞌnakilal	satak	Dios,	ay	jun	rey	ok	yakꞌ	yajawilal,	
yelxacꞌal	chꞌaan,	cax	aj	nabal	yin	etnewomal .

	 24	Yelxacꞌal	ok	yi	wal	yip	sicꞌlibil,	palta	manak	yetok	is	yipalil	yul	yet .	
Ok	cꞌayon	el	masanil	yin	cꞌayubtakxacꞌal,	cax	watxꞌcꞌal	ok	eloc	yin	
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masanil	tzet	ok	yunej .	Ok	aycꞌay	eb	anima	ay	yipalil	yuj,	cax	ok	ay	
cꞌapax	cꞌay	eb	conob	Dios	yuj .

	 25	Yuj	is	jelanil	ok	uj	yetnen	eb	anima,	ok	aj	wal	can	maynen	ba .	Axa	
yet	cꞌam	jabok	tzet	naan	yuj	eb	anima,	cax	ok	yakꞌon	cam	xiwilok .	
Ok	tecꞌbaj	ba	satak	Cham	Yajawilal	eb	yajaw .	Caxcꞌal	axca	tuꞌ	ok	
yut	ba,	palta	ok	cꞌaylay	elok,	man	yujok	yipal	anima .

26 A	tzet	max	el	yin	xajanbal	chi	akꞌlay	yet	yaycꞌualil	cꞌal	yet	kꞌinibalil,	
mayal	wal	watxꞌ	alnelay	el	ayach .	A	jun	tuꞌ	yowalil	ok	yunej .	Canokabcꞌal	
can	yin	a	nabal,	cꞌamcꞌal	bay	chalaꞌ,	yujtol	a	juntzan	tuꞌ	ok	yunej,	yet	
mayal	ecꞌtok	xiwilok	abil,	ẍi	Gabriel .

27 Axa	ayin	Daniel	in	tiꞌ	caw	wal	cꞌamxa	wip	max	wabej;	max	in	yabiay	
jayeb	cꞌual .	Max	lajwi	tu	xin,	cax	max	in	aj	wanok,	axa	toj	wilon	wopiso	
ayoc	yuj	cham	rey .	Palta	caw	wal	ayin	oc	yin	bilcꞌulal	yuj	jun	max	
txꞌoxlay	wil	tuꞌ,	yujtol	caw	wal	cꞌam	chi	nachaj	el	wuj	tzet	wal	chi	yal	
elapnok,	ẍi	cham	Daniel .

Max txajli Daniel yuj is conob

9		1 Max	yalon	Daniel:	A	Darío	cꞌajol	Asuero,	titnak	yinatil	bay	xol	eb	aj	Media,	a	tuꞌ	ayoc	yin	reyal	bay	makbej	eb	caldeo .	2 A	yet	babel	
abil	yoc	Darío	yin	yajawilal,	ayin	Daniel	in	tiꞌ	lanan	in	cuywi	yin	juntzan	
txꞌan	libro	yet	Dios	cax	chin	naon	yin	tzet	yetal	max	yal	Jehová	bay	
Jeremías	is	chekbej,	tol	a	Jerusalén	ok	cancan	yin	tol	uchbilayok	yin	70	
abil,	ẍican	yul	txꞌan	un	yet	Jeremías .	3 Yuj	tu	xin	max	in	txajli,	cꞌal	in	
tewi	bay	Dios,	cax	max	in	oc	yin	cꞌajbancꞌulal;	max	waon	oc	el	pichilej,	
max	in	ay	chotan	xol	tikꞌakꞌil	tan .	4 Max	in	txajlicꞌal	bay	Jehová	in	Diosal,	
max	walon	in	ba	bay	axca	tiꞌ:
Mamin,	Wajawil	ach,	mimanbil	ach,	cꞌal	tol	ay	a	may .	Chi	yuncꞌal	a	trato,	cax	

cha	txꞌoxon	a	camcꞌulal	bay	eb	ay	is	camcꞌulal	en,	a	ton	eb	chi	iken	a	chekbanil .	
5 Max	oc	co	yobtakil	cꞌal	co	tenomtakil	on	ayach .	Axacꞌal	yobtakil	chi	junej,	
manxa	naanok	ach	juj .	Max	jintaknejxacꞌal	can	el	a	chekbanil	cꞌal	a	ley .	6 Caw	
wal	maj	co	cha	jab	janicꞌok	bay	tzet	max	yal	eb	a	chekbej .	Max	yal	eb	a	kꞌanej	
bay	eb	co	reyal	on,	bay	eb	yajaw	yayji	co	xol	on,	bay	eb	jichmam	on,	cꞌal	bay	
masanil	co	conob	on .	7 Ach	tiꞌ	Mamin,	caw	wal	tojol	ach,	xal	on	ayon	Israel	on	
tiꞌ	xin,	qꞌuixawtak	onxacꞌal .	Mawal	axca	eb	titnak	bay	Judá	cꞌal	bay	Jerusalén	
yetokcꞌal	juntzanxa	eb	jet	israelal	cajan	bay	najat	cꞌal	bay	cawil,	ayon	ton	
max	on	a	saklemnejcantok	yuj	max	oc	co	tenomtakil	ayach .	8 Ayon	tiꞌ	Mamin	
Jehová,	caw	wal	lajan	oncꞌal	axca	eb	co	reyal,	eb	yajaw	yayji	co	xol,	yetokcꞌal	eb	
jichmam .	Qꞌuixawtakxacꞌal	co	cꞌul	on	a	satak,	yujtol	max	oc	co	mul	on	ayach .	
9 Palta	ach	tiꞌ,	co	Diosal	ach	Mamin .	Caw	wal	ay	a	yabencꞌulal	cꞌal	a	mimancꞌulal .	
Xal	on	xin,	asanxacꞌal	tenomtakil	chi	jun	a	satak .	10 Yelxacꞌal	maj	wal	jikej	ayach	
Mamin	Jehová	co	Diosal,	axca	max	yun	a	chekon	yal	eb	a	chekbej	ayon .	11 Ayon	
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tiꞌ	max	co	ten	a	chekbanil,	majxacꞌal	jochej	max	jab	tzet	max	alaꞌ .	Yuj	wal	co	mul	
tuꞌ	xan	max	jay	jiban	on	masanil	juntzan	yailal	tzꞌibbilcan	bay	yul	txꞌan	libro	
max	tzꞌibej	a	chekbej	Moisés .	12 Mayal	yun	tzet	yetal	max	alaꞌ	tol	ok	jay	jiban	
ayon	tiꞌ,	cꞌal	yin	eb	co	yajawil	on .	Caw	wal	miman	max	yun	akꞌon	yailal	yiban	
Jerusalén	yintak	junokxa	conob .	13 Masanil	wal	juntzan	yailal	tzꞌib	yayjican	bay	
txꞌan	libro	yuj	cham	Moisés,	max	jayoc	jiban	tinaniꞌ .	Palta	ayon	tiꞌ	majxacꞌal	wal	
on	tzakloj	entak	ach	Jehová	co	Diosal .	Axacꞌal	yintak	yobtakil,	max	on	tojcanok,	
majxacꞌal	jikej	a	kꞌanej .	14 Yuj	wal	tu	xin	Mamin	Jehová,	xan	max	a	naꞌ	aontek	
jun	miman	yailal	tiꞌ	jiban	on .	Yujtol	ach	tiꞌ,	ach	co	Diosal,	tojol	ach	yin	masanil	
tzet	chonej,	axa	ayon	tiꞌ	yelxacꞌal	maj	co	cha	jab	ayach .

15 Ach	co	Diosal	tol	co	Yajawil	ach,	max	a	txꞌox	wal	a	miman	ipejal	yet	
max	eon	eltek	eb	jichmam	on	bay	Egipto .	Caw	wal	miman	a	binaj	yet	
tuꞌ,	acꞌalaꞌcꞌal	ton	axca	tinaniꞌ,	palta	ayon	xin,	max	oc	co	mul,	asancꞌal	
yobtakil	chi	junej .	16 Jojtak	Mamin	tol	choncꞌal	tzet	chalaꞌ .	Yuj	tuꞌ	elok	
wal	yin	a	cꞌul	eon	el	yailal,	cꞌal	yowal	a	cꞌul	ayoc	yiban	conob	Jerusalén,	
yujtol	a	conob	yayji,	cꞌal	et	yayji	jun	tzalan	Sión .	Masanil	wal	nacionlak	
ay	cawilal	chi	buchwaj	eb	yin	a	conob	Jerusalén,	yujcꞌal	wal	co	yobtakil	
on,	cꞌal	yuj	is	yobtakil	eb	jichmam	on .	17 Ach	co	Diosal,	ab	wal	yoc	in	
txaj	cꞌal	in	tewilal	ayin	a	chekbej	in	tiꞌ .	Yuj	wal	a	binaj	Mamin,	txꞌox	
a	watxꞌcꞌulal	yiban	a	templo	tol	uchbil	ayok .	18 Cha	ab	xin	Mamin,	ila	
wal	tzetbil	jayji,	tol	max	uchlaytok	jun	conob	tol	chi	binaj	tol	et	yayji .	
Cꞌam	chon	tewi	ayach	yetok	co	watxꞌil	yul	jet,	palta	a	wal	yuj	a	miman	
watxꞌcꞌulal .	19 Mamin	Jajawil,	takꞌwej	on,	akꞌ	tan	co	yobtakil	on,	sebach,	
colwajan	jetok	Mamin .	Yuj	wal	a	binajbilal	Mamin,	manchak	ach	mayji	
on	a	coloni,	yetok	Jerusalén,	yujtol	ojtakbil	tol	et	on,	quin	chi	yin	in	txaj .

Max al-lay yin ayokto yuj 70 semana
20 Max	in	occꞌal	ijan	in	txajli	yin	walon	ajtek	in	mul,	cꞌal	walon	is	mul	in	
conob	Israel,	cax	chin	tewi	oc	yin	Jehová	in	Diosal	yuj	is	tzalan	Sión	tol	
yet	yayji	ocok .	21 Yakꞌban	lanan	in	txajli	xin,	axa	Gabriel,	jun	max	txꞌox	
ba	wil	yet	yalantok,	max	jayoc	jenenok	bay	ayin	ecꞌok,	axca	wal	yorail	yet	
chi	akꞌlay	xajanbal	bay	Jehová	yet	yaycꞌualil .	22 Max	yalon	ayin	axca	tiꞌ:
Daniel,	chin	jayoc	ayach	cax	chi	ul	wakꞌon	a	jelanil	yet	chi	nachaj	el	
oj	juntzan	cha	cuy	tiꞌ .	23 A	wal	yet	max	a	chaon	oc	a	txajli,	max	paktzen	
Dios	a	txaj,	xan	chin	jayoc	yet	chi	ul	wal	ayach,	yujtol	caw	wal	ochebil	
ach	yuj	Dios .	A	tinaniꞌ	xin,	taynej	wal	ab	jun	kꞌanej	tiꞌ	cax	nachajokab	el	
oj	jun	tzet	max	el	tiꞌ:
	 24	Ok	ecꞌ	70	semana	yiban	eb	et	israelal	cꞌal	yiban	a	conob	tol	yet	Dios	

yayji,	masantacꞌal	yet	chi	lajwican	ecꞌnakilal	cꞌal	mulej,	cax	chi	
akꞌlay	tan	mulej	tuꞌ,	axa	yayjicꞌal	ecꞌ	tojolal	yin	tojbalkꞌinal .	A	yet	
tuꞌ	ok	yuncan	el	masanil	tzet	max	txꞌoxlay	yil	eb	chekbej	Dios,	cꞌal	
tzet	albilcan	yuj	eb,	cax	ok	alay	oc	jun	sicꞌbil	yuj	Dios	yin	yopiso .
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	 25	Yowalil	ok	nachaj	el	jun	tiꞌ	oj:	A	yet	ok	lajwok	yal-lay	chekbanilej	tol	chi	
ca	watxꞌnelay	aj	conob	Jerusalén,	ok	ecꞌtok	ukeb	semana,	cꞌal	yetok	62	
semana .	Catatuꞌ	ok	jay	jun	Yajaw	tol	sicꞌbil	elok .	A	yul	jun	tiempoal	tuꞌ	
ok	ca	watxꞌnelay	aj	calleal	cꞌal	is	murallail	Jerusalén	xol	xiwil	yatakilal .

	 26	A	yet	mayal	lajwican	ecꞌ	62	semana	tuꞌ,	cax	ok	ilay	el	is	kꞌinal	jun	
Yajaw	sicꞌbil	el	tuꞌ,	xan	man	ok	yiꞌ	tzet	tꞌinan	yioni .	Lajwi	tuꞌ	cax	
ok	aycꞌay	templo	cꞌal	conob	Jerusalén	yuj	is	conob	jun	yajaw	ok	
jayok .	Ayman	ok	uchlay	pax	lajwok	Jerusalén	axca	jay	junok	aꞌ	
elom	aej .	Ok	beycꞌaltok	yoc	owal	cꞌal	uchlejbail	atacꞌalaꞌ	tzet	nabil	
yuj	Dios	masantacꞌal	yet	is	lajub	cꞌual .

	 27	Ok	watxꞌnej	jun	yajaw	tuꞌ	is	trato	yetok	xiwilok	eb	anima	yin	junxa	
semana,	palta	yet	nan	wal	ayoc	jun	semana	tuꞌ,	axa	tenon	oc	
wanaj	yakꞌlay	xajanbal	cꞌal	ofrenda .	Axa	jun	etnewom	tuꞌ	ok	yaon	
ajtok	tzet	yetal	tol	yajbil	yuj	Dios	bay	chon	templo .	Ay	wal	ecꞌ	
bay	tuꞌ	masantacꞌal	ok	yatek	Dios	tzet	yetal	nabil	yuj	yiban	jun	
etnewom	tuꞌ,	ẍi	Gabriel	tuꞌ	ayin,	ẍi	cham	Daniel .

A tzet max yil Daniel bay ti aꞌ aej Tigris

10		1 A	yet	is	yox	abil	yoc	cham	Ciro	yin	reyal	bay	Persia,	ay	tzet	max	txꞌoxlay	yil	Daniel,	acꞌal	oc	chi	yik	Beltzasar .	Caw	wal	yel	tzet	
max	yil	tuꞌ,	palta	yaꞌ	nachaj	el	tzetbil	wal	yelapnok .	Axa	Daniel	xin,	max	
cam	wal	naoni,	cax	max	nachaj	el	yuj,	xan	max	yal	axca	tiꞌ:

2 A	wal	yet	juntzan	cꞌual	tuꞌ,	oxeb	wal	semana	caw	wal	ayin	oc	yin	cuscꞌulal .	
3 Cꞌam	loj	watxꞌ	max	in	loꞌ,	maj	wablej	jabok	chibej,	tamwal	max	wucꞌ	vino,	
cꞌamcꞌal	jabok	perfume	max	waoc	win	masantacꞌal	max	eqꞌuel	oxeb	semana	tuꞌ .	
4 A	yet	24	waay	babel	xajaw	yet	abil	tuꞌ,	ayin	ecꞌ	bay	is	ti	aꞌ	miman	aej	Tigris .	
5 Max	in	toj	tꞌananok,	max	wilon	jun	winak	ayoc	pichilej	naba	lino	yuj,	cꞌal	jun	
cꞌalilej	naba	oro	tol	watxꞌ .	6 Toxacꞌal	chi	jopopi	is	mimanil	axca	chꞌen	topacio,	
toxacꞌal	chi	jopopi	yili	is	sat	axca	letzꞌlon,	axa	is	bakꞌ	sat	tol	chi	chaw	kꞌakꞌal	
axca	tzektebalej .	Axa	is	kꞌab	cꞌal	yakan,	tol	chi	jopopi	axca	chꞌen	bronce	caw	
nululixacꞌal,	axa	yul	is	nukꞌ	axca	wal	yoc	yul	is	nukꞌ	junok	miman	bulan	anima .

7 Asan	in	wal	max	jeꞌ	wilon	jun	tuꞌ,	a	pax	masanil	eb	anima	ayicꞌ	wetok	
maj	yil	eb,	yujtol	max	jayoc	xiwcꞌulal	yin	eb,	cax	max	toj	eb	cꞌuban	el	ba .	
8 Asannej	in	wal	ayin	ecꞌ	in	txꞌoklil	cax	max	wilon	jun	tuꞌ,	caw	wal	max	
pax	in	chiqꞌuil,	cꞌamxa	wip	max	wabej .	9 A	wal	yet	max	waben	kꞌanjab	aj	
tuꞌ,	max	paxxacꞌal	wip,	max	cꞌayil	in	cꞌul,	axa	way	nojnaj	sat	txꞌotxꞌ	tuꞌ .	
10 Axa	max	yun	xin,	max	oc	lacan	jun	kꞌabej	win,	cax	max	in	yion	ajok,	
masantacꞌal	max	jeꞌ	waj	txacan	yetok	jolom	in	penec	cꞌal	yetok	in	kꞌab .	
11 Cax	max	yalon	ayin	axca	tiꞌ:	Daniel,	ach	tol	ochebil	ach	yuj	Dios,	chi	cam	
wal	aben	tzet	ok	walaꞌ .	Ajan	wanok	yujtol	max	in	cheklaytek	ayach,	ẍi .
A	wal	yet	max	lajwi	yalon	juntzan	kꞌanej	tuꞌ,	toxcꞌa	chin	lukloni,	max	
in	oc	lecanok .	12 Catatuꞌ	max	yalon	ayin:	Ach	Daniel,	manchak	ach	xiwi .	
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Max	yab	Dios	a	txaj	yettax	babel	cꞌual	max	aon	wal	oc	yin	a	cꞌul	oc	yin	
ayilal	bay .	Yuj	a	tewilal	tuꞌ	xan	max	in	cheklaytek	ayin	tiꞌ .	13 A	jun	ángel	
yajaw	yayji	bay	is	makbej	Persia,	aꞌ	max	in	mitxꞌon	oc	waan	yin	jun	is	
cawinak	cꞌual .	Axa	pax	Miguel,	jun	ángel	tol	yajaw	cꞌapax	yayji,	aꞌ	max	
jayoc	colwaj	wetok,	tol	max	cancan	cꞌatan	eb	yajawilal	Persia .	14 Xan	
a	tinaniꞌ,	chi	ul	wal	ayach	yuj	tzet	ok	ecꞌtok	yiban	a	conob	tiꞌ	yet	lajub	
cꞌual,	yujtol	a	jun	tzet	ok	txꞌoxlay	elaꞌ	chi	yal	yuj	tzet	ok	uj	yet	yajtok	tuꞌ,	
ẍi .

15 A	yet	lanan	yalon	juntzan	kꞌanej	tuꞌ	ayin,	cꞌamxacꞌal	junok	belan	
kꞌanej	max	walaꞌ,	toxacꞌal	tꞌanan	in	ay	sat	txꞌotxꞌ .	16 Axa	max	yun	xin,	ay	
jun	lajan	yili	axca	anima,	ayman	max	oc	matxan	yin	in	tiꞌ .	Axa	walon	
bay	jun	lecan	oc	in	satak	tuꞌ:	Mamin,	a	yuj	jun	tzet	max	wil	tiꞌ	max	in	oc	
yin	bilcꞌulal	yuj,	cax	cꞌamxa	wip	chi	wabej .	17 ¿Tzet	wal	ok	yun	in	kꞌanjab	
ayin	a	chekbej	in	tiꞌ	etok,	Mamin?	Tutun	wal	cꞌamxa	wip,	cax	cꞌamxa	chi	
wi	in	cakꞌekꞌ	chi	wabej,	quin	chi .

18 A	jun	lajan	yili	axca	anima	tuꞌ	max	oc	pax	matxan	win	junelxa,	cax	
max	wion	pax	wip .	19 Max	yalon	ayin	axca	tiꞌ:	Cꞌam	chach	xiwi,	cꞌam	
chach	oc	il .	A	Dios	caw	wal	chach	yochej .	Asan	tol	cha	tecꞌbaj	a	ba,	ẍi .
Yakꞌban	lanan	wal	kꞌanjab	ayin	tuꞌ,	cax	max	wion	wal	wip	max	wabej,	
max	waloni:	Mamin,	kꞌanjaban	ayin,	yujtol	max	jay	pax	wip	junelxa	oj,	
quin	chi	bay .	20-21 Cax	max	yalon	ayin:	¿Ojtakmi	tzet	yuj	xan	chin	jay	ach	
ul	wiloni?	Ti	wal	ok	wal	ayach	tzet	yetal	tzꞌibbil	ay	yul	txꞌan	libro	tol	yel .	
A	tinaniꞌ	ok	wakꞌlej	pax	owal	yetok	jun	ángel	yajaw	yayji	bay	Persia .	A	
yet	ok	lajwok	wakꞌlen	owal	yetok	tuꞌ,	cax	ok	jay	pax	oc	jun	ángel	yajaw	
yayji	bay	Grecia .	A	yin	jun	owal	tuꞌ,	asan	wal	Miguel,	jun	ángel	yajaw	
yayji	bay	a	conob	Israel	chi	colwaj	wetok .

11		1 Ayin	max	wa	cꞌapax	oc	yip	is	nabal	Darío,	reyal	Media	yet	babel	abil	yoc	yin	reyal	tuꞌ .	2 Axa	tinaniꞌ	xin,	ok	wakꞌ	ojtaknej	el	tzet	
yetal	tꞌinan	ok	ujok .

Eb rey yet norte cꞌal yet sur

Aytocꞌal	oc	oxwan	rey	bay	Persia,	cax	ok	oc	junxa	yet	is	can	rey .	A	
jun	tuꞌ	yelxacꞌal	miman	beyom	yintak	eb	oxwan	tuꞌ .	A	yuj	is	miman	
beyomal	tuꞌ,	ok	yion	wal	yip	is	soldado,	cax	ok	yakꞌon	owal	sicꞌlibil	yin	
reyal	Grecia .	3 Lajwi	tu	xin	ok	oc	jun	reyal	Grecia	caw	wal	akꞌom	owal .	
Yelxacꞌal	miman	ok	yun	beytok	is	makbej,	cax	ok	yunen	masanil	tzet	
chi	yochej	cꞌul .	4 Palta	xin,	yet	mayal	yi	yip	is	yikbej,	can	pojan	ok	yun	
pojaxtok .	Axa	is	yikbej	jun	rey	tuꞌ	majxa	beycꞌaltok	yin	eb	is	yinatil,	cꞌal	
is	yipalil	is	yikbej,	manxa	lajanok	yetok	axca	yet	babelal .	Ilab	tol	mayal	
pojaxtok,	cax	txꞌokxa	juntzanxa	ok	occan	yin	reyal	is	qꞌuexelok .

5 A	jun	reyal	sur	yelxacꞌal	ok	yi	yip,	palta	a	junokxa	is	general	cham	
babel	rey	tuꞌ,	yelxacꞌal	miman	ok	yun	is	yikbej	yintak	jun	reyal	sur	tuꞌ,	
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cax	ok	yajawbok	yin	jun	makbej	yelxacꞌal	miman .	6 Axa	yet	mayal	eqꞌuel	
jayebok	abil,	a	eb	cawan	rey	tuꞌ	ok	watxꞌnej	eb	junok	is	trato .	A	jun	reyal	
sur	ok	yatok	is	cutzꞌin	bay	reyal	norte,	yet	watxꞌ	a	cab	nación	tuꞌ	ay	
juncꞌulal	nan	xol .	Palta	man	ok	jeꞌ	yuj	ix	yion	bey	jun	trato	tuꞌ,	tamwal	
yichamil	ix,	xan	ok	makꞌlay	cam	ix	yetokcꞌal	yichamil,	cꞌal	yuneꞌ,	cꞌal	
eb	is	chekbej .	7 Palta	xin,	a	junok	yican	ix,	ok	oc	reyalok,	cax	ok	yakꞌon	
owal	yetok	eb	soldado	yet	norte .	Ok	aycꞌay	eb	yuj,	masantacꞌal	ok	aycꞌay	
is	conobal	reyal	norte	yuj .	8 Yetok	cꞌapaxok,	ok	yitok	bay	Egipto	is	diosal	
eb	tol	chꞌen	watxꞌnebil,	cꞌal	yetok	oro	cꞌal	plata	chi	kꞌanabax	bay	juntzan	
diosal	eb	tuꞌ .	Lajwi	tu	xin,	ok	eqꞌuel	jayebok	abil	yin	tol	man	ok	yakꞌ	owal	
yetok	reyal	norte .	9 Lajwi	tu	xin,	a	jun	reyal	norte	tuꞌ	ok	yakꞌ	owal	yin	
reyal	sur,	palta	man	ok	jeꞌ	yuj,	axa	meltzoj	bay	is	conob	tuꞌ .

10 Ok	aj	wan	eb	cꞌajol	reyal	norte	tuꞌ	yin	owal	cax	ok	yaon	oc	eb	jun	
miman	bulan	soldado .	A	junok	eb	tuꞌ	ok	tok	yetok	is	soldado	yin	yakꞌon	
aycꞌay	reyal	sur	yaloni .	Ok	ecꞌtok	eb	axca	junok	elom	aej	cax	ok	yakꞌon	
pax	owal	masantacꞌal	ok	apnok	oc	bay	is	conob	reyal	sur .	11 A	yuj	tuꞌ	
yelxacꞌal	ok	tit	yowal	reyal	sur .	Ok	eltek	yakꞌon	owal	yin	jun	miman	
bulan	soldado	ajcꞌul	tuꞌ	cax	ok	yakꞌon	lajwok	masanil .	12 Yujtol	ok	cam	
jun	miman	bulan	eb	ajcꞌul	tuꞌ	yuj,	ok	maynen	ba,	palta	man	ok	mayjok	is	
yikbej	tuꞌ .	13 A	yet	ok	eqꞌuel	jayebok	abil,	caw	wal	miman	soldado	ok	yaoc	
cham	reyal	norte	yintak	eb	ayoc	yet	yalantok,	cax	ok	yakꞌon	owal	yin	
reyal	sur	yetok	xiwil	is	soldado	tol	watxꞌxa	yayji	yetok	is	mitxꞌkꞌab .

14 A	yet	tuꞌ	xiwil	eb	ok	pak	ba	yin	reyal	sur .	A	xol	eb	tuꞌ	ay	juntzan	et	conob	
Israel	caw	wal	yob	is	nabal,	ok	pak	ba	eb	atacꞌalaꞌ	tzet	albilcanok,	palta	xin,	
ok	aycꞌaycꞌaltaꞌ	eb .	15 Ok	jayoc	reyal	norte,	cax	ok	oc	oyan	eb	soldado	yinlak	
jun	conob	tol	caw	wal	tecꞌan,	cax	ok	aycꞌay	yuj	eb .	Tamwal	eb	soldado	caw	
wal	watxꞌ	yet	sur,	man	ok	jeꞌ	tecꞌban	ba	eb	satak	eb	soldado	ajcꞌul	tuꞌ .	16 A	jun	
ok	jeꞌ	yuj	tuꞌ,	ok	yunxacꞌal	tzet	chi	cha	cꞌul	yin	jun	ok	aycꞌay	yuj	tuꞌ .	Cꞌamxa	
mactxel	ok	jeꞌ	tecꞌban	ba	satak .	Ok	oc	bay	txꞌotxꞌ	yelxacꞌal	watxꞌ,	a	ton	Israel,	
cax	ok	yakꞌon	cꞌayil	jantakcꞌal	ok	yochej	cꞌul .	17 Caw	wal	ok	texacꞌal	yi	yip	
watxꞌnen	oc	ba	yiban	is	txꞌotxꞌ	reyal	sur .	Axa	yakꞌon	jun	trato	yetok	jun	yet	
reyal	tuꞌ,	cax	ok	yaontok	is	cutzꞌin	manxa	watxꞌilok	yili	bay	jun	rey	tuꞌ,	yet	
chi	yakꞌon	aycꞌay	yaloni,	palta	man	ok	eloc	axca	max	yun	naon	tuꞌ .	18 Lajwi	
tuꞌ	cax	ok	yakꞌon	aycꞌay	juntzan	conoblak	ay	bay	tilak	aꞌ	mar .	Xiwil	eb	ok	
aycꞌay	yuj,	yetok	is	yipalil,	palta	ay	jun	general	ok	tenon	oc	wanajok,	axa	
yelcan	qꞌuixwil	reyal	norte	tuꞌ .	19 A	yet	tuꞌ	ok	meltzoj	bay	is	makbej	bay	ay	
juntzan	is	conob	tecꞌan	waayi,	palta	ok	aycꞌayok	axa	cꞌaycan	el	tuꞌ .

20 Txꞌokxa	junxa	rey	ok	occan	is	qꞌuexelok,	asan	tol	ok	chektok	jun	
kꞌanom	el	tojlabal	yet	chi	aj	can	mimanbilal	is	yikbej .	Jayebixto	cꞌual	tuꞌ	
ok	akꞌlay	camok,	caxcꞌal	man	satakok	conob,	tamwal	xol	owal .

21 Lajwi	tuꞌ	cax	ok	oc	jun	winak	yelxacꞌal	yob	yin	reyal,	tol	manxacꞌal	
is	mojok	chi	oqui .	Yin	man	naanok,	ok	octok	yin	reyal	yuj	yetnewomal .	
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22 Ok	yakꞌ	lajwok	masanil	mactxel	chi	tecꞌbaj	ba	satak,	toltax	cham	sat	
sacerdote .	23 Cax	ok	ilay	aytek	sat	eb	yuj,	a	ton	eb	ok	watxꞌnej	trato	yet	
watxꞌcꞌulalil	yetok .	Caxcꞌal	txennej	anima	ayoc	yetok,	palta	ok	ujcꞌal	yuj .	
24 A	wal	yet	man	naanok	el	yuj	anima,	cax	ok	octok	yulak	txꞌotxꞌ	yelxacꞌal	
watxꞌ,	cax	ok	yunencꞌal	tzetak	yetal	tol	maj	yun	eb	is	yichmam .	Ok	pojon	
ecꞌ	xol	eb	ayoc	yetok	masanil	tzet	ok	yiꞌ	yin	owal .	Ok	naoncꞌal	yakꞌon	
owal	yin	juntzanxa	conoblak	tol	tecꞌan,	palta	man	najatilok	ok	jeꞌ	yuj .

25 Ok	yaoc	is	yipalil	yipok	cꞌul,	cax	ok	yakꞌon	owal	yin	reyal	sur	yetok	jun	
miman	bulan	is	soldado,	palta	yin	cꞌapax	ipejal	ok	takꞌwok	reyal	sur	tuꞌ,	cax	
ok	oc	yakꞌon	owal	yetok	jun	miman	bulan	soldado	caw	wal	ay	yipalil	tuꞌ,	
palta	majxa	jeꞌ	tecꞌban	ba	eb	is	soldado	tuꞌ	yujtol	ok	ilay	aytek	sat	reyal	sur .	
26 Acꞌal	oc	eb	awtebil	low	yuj	bay	meẍa,	a	eb	tuꞌ	ok	yakꞌlej	yakꞌon	aycꞌayok .	
Ok	aycꞌay	eb	is	soldado,	cax	xiwil	eb	ok	camok .	27 A	is	nabal	cawan	eb	
rey	tuꞌ,	asan	yin	yakꞌon	yobcꞌulalil	yin	junjun .	Yuj	tuꞌ	xan	ok	ay	chotan	eb	
lowok	cax	ok	yakꞌon	eb	lekꞌtial	bay	junjun,	palta	cꞌam	junok	eb	cawan	tuꞌ	
ok	yun	axca	chi	yochej	cꞌul,	yujtol	cꞌamto	chi	apni	oc	is	cꞌual .	28 Axa	reyal	
norte	xin,	a	yet	ok	meltzojtek	bay	sur	yetok	masanil	tzet	ok	yiꞌ	yin	owal	tuꞌ,	
ok	oc	ajcꞌulal	yin	ayilal	chi	yun	eb	israel	atacꞌalaꞌ	trato	Dios	yetok	eb,	cax	
ok	yunen	masanil	tzet	yetal	tol	nabil	yuj .	Lajwi	tuꞌ	axa	tojcan	bay	is	nación .	
29 A	yet	ok	apnok	jun	cꞌual	tol	nabil	yuj	xin,	ok	tok	yetok	is	soldado	yin	owal	
yin	sur .	Palta	a	yet	jun	el	tiꞌ	manxa	ok	jeꞌ	yuj	axca	max	yun	yet	babelal .	
30 Yujtol	ok	jayoc	eb	soldado	yul	barco	petoj	bay	yetcꞌulal	yayubcꞌu .	A	eb	
tuꞌ	ok	tenon	oc	wanajok .	Caytuꞌ	ok	yun	xiwaj	reyal	norte	tuꞌ,	axa	meltzoj	
yintak	tuꞌ .	Yuj	tuꞌ,	ok	yion	el	reyal	norte	yowal	cꞌul	yin	is	trato	Dios	yetok	
Israel .	Ok	cha	yab	is	nabal	eb	maxax	bekoncan	jun	trato	tuꞌ .

31 Axa	eb	is	soldado	ok	yetnejtok	eb	is	templo	Dios	yetok	cuartel	
junnej	yayji	yetok,	cax	ok	tenlay	oc	wanaj	yakꞌlay	xajanbal	yet	junjun	
cꞌu,	ok	yaoctok	eb	tzet	yajbil	yuj	Dios	yul	templo	yuj	yetnen	elok .	32 Ok	
montej	cham	rey	tuꞌ	eb	et	israelal	tol	maxax	bekcan	trato	Dios .	Axa	pax	
eb	conob	pitzꞌan	oc	is	cꞌul	yin	is	Diosal	xin,	ok	tecꞌbaj	ba	eb	satak	tzet	
ok	uj	tuꞌ .	33 Xiwil	eb	et	conob	ok	cuylay	yuj	eb	aj	nabal	bay	a	conob	tuꞌ,	
palta	yin	jayebnej	cꞌual	cax	ok	makꞌlay	cam	eb .	Ok	akꞌlay	tzꞌa	eb,	cax	ok	
elkꞌanelaytok	is	tzetak	yetal	eb .	Mosejalxa	ok	yuncan	eb	bay	txꞌok	conobal .	
34 Ay	janicꞌok	colwal	ok	chaꞌ	eb	yet	chi	apni	cꞌual	yuktelay	ecꞌ	eb .	Xiwil	
mac	ok	junanej	ba	yetok	eb	yin	cabsatil .	35 Cax	ok	makꞌlay	cam	jaywanok	
eb	aj	nabal	max	cuywaj	bay	xol	a	conob	tuꞌ,	yet	watxꞌ	ok	akꞌlay	porobal	eb	
okto	canok,	yet	watxꞌ	chi	ilay	el	eb	cabsat	xol	eb,	cꞌal	watxꞌnelay	oc	nabal	
eb,	masantacꞌal	chi	apni	oc	lajub	cꞌual,	axcatacꞌa	tzet	nabil	yuj	Dios .

36 A	reyal	norte	ok	yun	masanil	tzet	chi	yochej	cꞌul,	axca	ton	tuꞌ	ok	yun	
maynen	ba	cax	ok	yalon	tol	miman	yelapnok	yintak	tzet	chi	alay	oc	diosal .	
Toltax	ok	yal	yobal	kꞌanej	yin	jun	a	caw	Dios .	Ok	yuncꞌal	masanil	tzet	yetal	ok	
yochej	masantacꞌal	ok	lajwok	ecꞌ	yowal	cꞌul	Dios	yin	is	conob,	yujtol	a	tzet	nabil	
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yuj	Cham,	okcꞌal	yunej .	37 A	jun	rey	tiꞌ	cꞌamcꞌal	yopiso	is	diosal	eb	is	yichmam	
yuj,	tamwal	ay	yelapnok	tzet	ochebil	yuj	eb	ix	ix	yul	sat,	tamwal	junokxa	tzet	
chi	al-lay	oc	diosal,	yujtol	a	jun	tiꞌ	ok	yal	ba	tol	yelxacꞌal	miman	yelapnok	yintak	
masanil	juntzan	tuꞌ .	38 Palta	xin,	ok	oc	pax	ayilal	bay	jun	dios	tol	maj	yiay	ba	eb	
is	yichmam	bay,	a	ton	jun	dios	chi	taynen	conob	tol	tecꞌan,	cax	ok	yakꞌon	sabalej	
bay,	a	ton	oro,	plata,	chꞌen	chꞌen	caw	wal	watxꞌ	yili,	yetokcꞌal	juntzanxa	tzetak	
yetal	tol	xiwilxa	canil	is	tojol .	39 A	yuj	is	colwal	jun	txꞌok	diosal	tuꞌ,	ok	yakꞌon	
aycꞌay	juntzan	conob	yelxacꞌal	tecꞌan .	A	mac	ok	yaoc	ba	yul	kꞌab	jun	rey	tuꞌ,	
yelxacꞌal	mimek	ikbej	ok	yiꞌ,	cax	ok	akꞌlay	txꞌotxꞌ	paktzebalok	bay .

40 A	yet	ok	apnok	lajub	cꞌual,	a	reyal	sur	ok	yakꞌ	owal	yin	reyal	norte	tuꞌ .	
Cax	ok	eltek	reyal	norte	tuꞌ	yin,	yetok	masanil	yipalil,	cax	ok	yakꞌon	aycꞌay	
is	nación	jun	rey	tuꞌ,	yetok	carruaje	yet	owal,	soldado	ayaj	yiban	chej,	
cꞌal	yetok	xiwil	barco .	Ok	yakꞌ	yowal	yin	xiwil	nación	bay	ok	ecꞌtok	axca	
elom	aej .	41 Ok	oc	cꞌapaxtok	bay	yul	txꞌotxꞌ	yelxacꞌal	watxꞌ .	Xiwil	nación	ok	
aycꞌay	yuj .	Axa	pax	eb	cajan	bay	Edom	cꞌal	bay	Moab	xin,	ok	colchajcan	el	
eb,	yetok	ecꞌbanto	nan	eb	aj	Amón	ok	colchajok .	42 Ok	yiꞌ	cꞌapax	juntzanxa	
nación,	tamwal	ok	colchajcan	el	Egipto .	43 Ok	ilaytok	masanil	is	beyomal	
Egipto	axca	oro,	plata,	yetokcꞌal	juntzanxa	tzet	yetal	watxꞌ .	Toltax	ok	can	
eb	aj	Libia	cꞌal	Etiopía	yul	kꞌab .	44 Palta	ok	yab	kꞌanej	ok	tit	bay	yichcan,	
cꞌal	bay	norte,	cax	ok	oc	cham	yin	xiwcꞌulal	yuj,	xan	ok	eltek	yetok	yowal	
cꞌul,	naanxacꞌal	yuj,	tol	ok	makꞌ	cam	xiwilok	anima .	45 Cax	ok	watxꞌnen	aj	
is	campamento	bay	nan	xol	aꞌ	mar	yetok	jun	tzalan	bay	ay	is	templo	Dios,	
a	ton	yet	tuꞌ	ok	apnok	is	lajubal,	cꞌamxa	junok	mactxel	ok	jeꞌ	coloni .

Is lajubal

12		1 A	yet	tuꞌ	ok	colwaj	cham	ángel	Miguel,	yajaw	cꞌal	taynemal	a	conob	Israel .

Ay	wal	mimek	yailal	yet	tuꞌ .	Cꞌam	junelok	maxax	yakꞌ	axca	tuꞌ	yettaxcꞌal	
max	el	yich	tzꞌunchaj	nacionlak .	A	wal	yet	tuꞌ,	masanil	eb	a	conob	ok	
colchajok,	chi	yal	elapnok,	a	ton	mactxel	tzꞌibbil	is	bi	bay	yul	txꞌan	libro .

	 2	Xiwil	eb	camnakxa	ok	ictzoj	ajok .	Ay	juntzan	eb	ok	chaꞌ	kꞌinalej	tol	
aycꞌal	yin	tojbalkꞌinal .	Ay	pax	juntzanxa	eb	xin,	ok	tokcan	eb	yin	
qꞌuixwiltakil	xol	yailal	yin	junelnej .

	 3	A	eb	aj	nabal,	eb	tol	max	ikban	xiwil	anima	yin	tojolal,	ok	
jopopokcꞌal	yili	eb	yin	tojbalkꞌinal	axca	jopopial	waycan .

4 Palta	ach	tiꞌ	Daniel,	makchejcan	jun	libro	tiꞌ	cax	cha	cꞌuban	cantok	
masantacꞌal	yet	ok	apnok	is	lajubal .	Xiwil	anima	ok	tit	lemnaj	caytiꞌ	cax	
ok	tok	lemnaj	bay	tuꞌ,	yuj	yaj	can	yojtaknen	elok,	ẍi	jun	ángel	tuꞌ	ayin .

5 Max	wilon	cawanxa	winak	lecan	ocok,	junjuncꞌal	bay	junjun	paqꞌuil	ti	
aꞌ	miman	aej	Tigris .	6 A	junok	eb	tuꞌ	max	kꞌanlen	bay	jun	winak	tol	ayoc	
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pichilej	lino	yuj,	lecan	oc	bay	yiban	ti	aꞌ,	max	yal	axca	tiꞌ:	¿Bakꞌin	wal	ok	
lajwok	juntzan	tzet	yetal	caw	wal	cꞌayubtakxacꞌal	yili	tiꞌ?	ẍi .	7 Axa	jun	
winak	ayoc	lino	pichilej	yuj	tuꞌ,	max	yion	aj	is	kꞌab	cax	max	yakꞌon	is	tiꞌ	
satak	Dios	tol	aycꞌal	ecꞌok,	max	yaloni:	A	yet	ok	lajwok	nan	is	can	abil,	
yet	ok	lajwok	yetnelaytok	is	yipalil	conob	Dios,	catatuꞌ	ok	lajwok	masanil	
juntzan	tzet	yetal	tiꞌ,	ẍi .

8 Max	wab	wal	tzet	max	yalaꞌ,	palta	maj	wal	nachaj	el	wuj	jabok .	Xan	max	
in	kꞌanlej	bay	axca	tiꞌ:	Mamin,	¿tzet	wal	ok	yun	lajwok	ecꞌ	masanil	juntzan	
tiꞌ?	quin	chi .	9 Axa	takꞌwi	ayin	tuꞌ:	Cꞌamtocꞌal	cha	na	yin	juntzan	tiꞌ	Daniel,	
yujtol	a	masanil	juntzan	tzet	yetal	tiꞌ,	tocꞌal	ok	cꞌuaycan	ecꞌok	masantacꞌal	
yet	lajubal .	10 Yuj	juntzan	yailal	tuꞌ	xiwil	mactxel	ok	watxꞌjokcanok,	cꞌal	
tojlojcanok,	axa	eb	yobtakwom	xin,	ok	ajcꞌal	can	eb	yunen	yobtakil .	Mancꞌal	
ok	nachaj	el	yuj	eb	tzet	yetal	lanan	yecꞌtok .	Axa	eb	anima	ay	is	nabal	xin,	ok	
nachaj	el	yuj	eb .	11 A	yet	ok	occan	waan	yakꞌlay	xajanbal	yet	junjun	cꞌu,	cax	
ok	alay	octok	tzet	yetal	yajbil	yuj	Dios	yul	templo	yuj	yetnen	elok,	catatuꞌ	
ok	el	yich	1,290	cꞌual .	12 Caw	wal	tzalojcꞌulal	yet	mactxel	tecꞌancꞌal	waay	
yin	yechbanen	yecꞌtok	1,335	cꞌual .	13 Palta	ach	tiꞌ	xin,	tecꞌancꞌal	chot	a	ba	
masantacꞌal	yet	lajubal,	catatuꞌ	ok	ach	xewok .	Atocꞌal	yet	lajub	cꞌual,	cax	ok	
ach	aj	wanok,	axa	a	chaon	a	paktzebal	tuꞌ,	ẍi	cham	ayin,	ẍi	Daniel .	
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